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MarepuayinTre Mo 3aIUTATA Ja JIUCEPTAIUATA Ca Ha PA3MOJOXKEHNe HA WHTEPECYBAIUTE Ce B
....................... Ha VHCcTUTyTa 110 MH(MOPMAIMOHHN W KOMYHUKAIMOHHN TexHojoruu - BAH, yir.
S2Aka. I Bornues”, 650k 2, Codus 1113

[TbausT 0b6em Ha pucepraiusTa e 210 crpanuiu. Cbheron ce ot yBoj u net riasu (crp. 1-161),
BKJIIOUBa 1 npuiioxkenue (crp. 176-210). CuncbKbT Ha U3M0JI3BAHATA JIATEPATYPa Chibpxka 145
sarnasus (crp. 162-175). B Tekcra na mucepramusTa ca Briodenu 37 tabmuim u 84 durypn,
YUUTO CIUCHIN Ca JAJIEHN B HAYAJIOTO Ha JAUCEPTAIUATA.



YBoa

OGekT Ha U3CjaeIBaHEe B JUCEPTAIMOHHUS TPYJ, € CeMaHTUKaTa Ha ce/cu - TJIATOJHN B
ObJrapCKusi €3MK 1 TeXHU CEeMaHTUIHU eKBHBaJEHTU BbB (DPEHCKUSI U YHIAPCKUs €3UK.
N3cnenpanero e B ob1acTTa Ha KOMIIOTbPHATA JIUHIBUCTUKA U €3MKOBUTE TEXHOJIOTUN U €
CBBbP3aHO C MPUJIaraHeTo Ha 00EKTHO-OPUEHTHUPAH ITOIXO0/ IIPHU MIPEJICTaBAHE Ha €3UKOBUTE
€JTUHUIIN.

HGJITa Ha paspa60TKaTa € Cb3JaBaHETO Ha CbOpMaJII/ISI/IpaHI/I CEeMaHTHNYHHN OIIMCaHUA Ha
IJIal'OJIHUTE €JUHUIIM KaTO KOMIIOHEHT OT IAJIOCTHa HH(bpaCprKTypa 3a IIpeJaCTaBdHE Ha
IJIaroJiHaTa CEMaHTHUKa B MHOI'OC3HUKOB IIJIaH.

3a mocturane Ha Taka (opMysHpaHaTa IeJ € HeOOXOAMMO Ja ObIaT pelleHn CJAeIHUTE
KOHKDPETHHU 3aJa'IM:

1. edunupane Ha KJj1acoBe IJIarojin B ObJArapckus e3uk, KOUTO ¢a U3XOHUTE eIUHUII
B C'bIIOCTABKATA C IVIATOJIM BbB (DPEHCKUS U YHIAPCKUs €3UK.

2. /ledbunupane Ha MMakeTu OT MOJICTUPAINNA €JIEMEHTH, HeOOXOMMHU 3a OIUCAHHUE Ha
n30paHNTe €3NKOBUTE ODEKTU Ha KOHIIENITYaTHO PABHHUIIIE.

3. PaBHlI/IpHBaHe Ha HU3XO/HUA MOJEJT C HOBU MOZEJ/JIMPAIl €JIEMEHTH, H606XO,ZLI/IMI/I 3a
CEMaHTHUYHOTO OIIMCaHNe Ha €3UKOBUTEC JaHHM OT HaCTOAIIlaTa pa3pa60TKa.

4. CucremaTu3mpane Ha €3MKOBUTE JAHHU W IOCTPOSBAHE Ha IUArPAMUTE - CEMaHTH-
HU JIECKPUTITOPH.

CTpeMexbT € J1a ce TOCTPOoAT (hOpPMaTHI MOIEIN, KOUTO Ca MAKCHUMAJIHO JIMHIBACTHYIHO
MOTHBUpAHU U apryMeHTHpaHu. TexHo/lorudnaTa peajHocT, obade, HajIara Jia ce Halpa-
BU pa3yMeH KOMIIPOMHUC ChC CTporaTa TeopHs 3a e3uKa. [psdBa Jia ce rmogdeprae, de
KOMIIDOMUCHUTE Ca HeOOXOJUMH Hali-Bede IPHU €3MKOBH KATErOPUHU U SBJIEHUSA, KOUTO Ca
IpoOJIEMHU U OCTaBaT HepaspellleHn W B caMaTa JIMHI'BUCTUYHA Teopus. B HacTosIara
pa3paboTKa e 3ajerHajgo pa3oupaHeTo, Ye KOATO M Jia € KJjacudpuKanus e n3KyCT-
BEHO IMOCTPOEHNE Bb3 OCHOBA HA MNpPEeJIMBAIM Ce€ €QHO B JAPYyro JIMHI'BUCTUYHU
ABJeHNdA. TakuBa IMOCTPOEHUsI ca HEOOXOJMMHU 3a Cb3JaBAHETO HA €3UKOBU MOJIEJIN U
€3WKOBU PECYPCH B KOMITIOTbPHATA JIMTHIBUCTUKA.

Ocnogen 1pobJieM, ¢ KOATO ce cO/I'bCKBaMe B JIMHIBUCTUYHUTE U3CJIEIBAHNS, € yIIoTpedara
Ha e3MKa KaTO CPEJICTBO 3a OIMCaHUe Ha caMHs €3UK, WM MeTae3MKa Ha e3UKOBEJCKU-
Te u3cje/Banud. TyK B pejuna ciydan € Hen30eKHa YCJIOBHOCTTA B ymoTpedara Ha
JUHTBUCTUYHUTE TEPMUHU. B 3arjaBueTo Ha JUCEPTAIMOHHUS TPY/L € yIOTPeOEeHO yc-
JIOBHO 0OOOITIABAIIO HANMEHOBAHUE PEPACKCUBHU NO HOPMA 2A0204HU CMPYKMYPYU 34 &
ce 0003HAYAT TI0 CPABHUTEJHO YJI00€H HAYUH TBbP/I€ PASHOPOIHUTE 110 CBOSATA CEMAHTHKA
[JIATOJIHUA €JIMHUTIA. BbB (hOpMATHO-CTPYKTYPHO OTHOIIEHUE TJIATOJHUTE €JIMHUIUA CHITO
Ca Pa3HOPOJIHU B Pa3IVIeXKJaHUTe €3UIN U NIPEeJICTaB/IABAT CUMBOJIHU HU30B€, BKJIIOYBAIIU
crienuduaHN esieMeHTH (KJIUTHKH, MOPdEME, CaMOCTONHU JyMU), KOUTO B €JIHH CJIydan
ce TPOSBABAT OTYETINBO KATO pedJIeKCUBHI eJIeMEHTH, a B JIPYTU CIydal ce oTaaseda-
BaT OT pedJIeKCUBHOTO 3Ha4UeHHe. ZICHO e, Ye caMO YacT OT TaKWBa IVIANOJHU €UHUII
ca HOCUTEJIM Ha CBITUHCKO pedhIeKCUBHO 3HAUYECHNE — BbPIIUTEIAT HA HIKAKBO JIeiiCTBIE
BB3/IEfiCTBa HE BHPXY JIPYT 00EKT, & BbPXY caMus cebe CU, Win, B HO-TITUPOK CMUCH/I, U3-



BbPIIBa JieificTBre 3a cebe cu. ['osima gacT or Taka Hapedenute pedJieKCUBHU 110 (hopma
[JIATOJIHA CTPYKTYPU U3Pa3saBaT MIMPOK CIEKTbP OT HIOAHCUDAHU 3HadeHus. 1e3u 3Ha-
qeHusi 00pa3yBaT KOHTUHYYM MEXKJIy I0JII0CA Ha IMPOTOTUITHOTO PedIeKCUBHO 3HAYEHUE
U MPOTHUBOIIOJIOKHUS My IOJIFOC Ha OTCHCTBAINO pedJIeKCUBHO 3HadeHue. Heobxoanmo e
Jla ce To/IdepTrae, ChIO Taka, Ye TEPMUHDBT CMPYyKmypa TYK ce ynoTpeOsBa B HETOBOTO
Ha-00I110 3HaYeHne — TOil Ha30BaBa 3HAYMMU 338 HACTOSIIOTO MHOI'OE3UKOBO U3CJIE/IBAHE
[JIAPOJTHU €JIMHUIM (PA3HOPOJIHE 110 ChCTAB B PA3JIMYHUTE €3UIH), a He TJIarojiHu ¢gpasu,
KOWTO ca OOEKT Ha WM3CJie/IBaHe B CUHTAKTUYIHU (popMmasnu Teopun. Tbit KaTo (HOKyCHT
Ha JINCEPTAIMOHHUS TPY/I € BbPXY KOHIENTYaJTHUTE CTPYKTYPH, KOUTO HAMUPAT U3pa3 B
Pa3JINYHN €3UKOBU (POPMU, B U3JIOXKEHUETO € BbBEJEH U TEPMUHDBT KOMNO3UUUA 33 0003-
HavaBaHe Ha MO-IIUPOKUTE OT eJiHa opTorpaduvHa JiyMa €3MKOBU ISJIOCTH, C TeJ Ja Ce
u3berne anajorusita ¢ gpopmasno jedunupanure riaroaan dpasu (Verb Phrases (VPs))
B CHHTAKTUIHUTE TEOPUH.

Hacrosroro uscieBane € KOTHUTUBHO OPUEHTHPAHO — OCHOBEH ODEKT Ha aHAJIU3 € Ce-
MaHTHIHATA KOHIENTYAJIH3aIlnsd, KOeTO O3Ha4YaBa, Y€ CEMAHTUYHHUTE IapaMeTpPHu ce
mpreMaT 3a JOMUHUPAIUA HAJ MOPAOCUHTAKTUYIHUTE. TyK BBH3HUKBA TEOPETUI-
HusT (10pu GrrocodCKuIT) BHIPOC 3a TOBA JI0 KaKBa CTEIEH € Bb3MOXKHO Ja ce abc-
TpaxupaMe OT I'paMaTHYHaTa CTPYKTYypa KOraTro ce CTPEMHUM Ja IOCTPOUM KOIHHUTHBHO
MOTUBUPpaHU CEMaHTHUYIHU AECKPHUIITOPHU Ha €3UMKOBU €JMHUIU. I/IJII/I BBIIPOCHT € JOKOJIKO
€3UK'bT KATO OTHOCHTETHO aBTOHOMHA CHCTEMa MOXKE Jla OKa3Ba OOPaTHO Bb3JeiCcTBIE
BbpXy KOTHUTHBHHUTE Iporiecn. Hacrosimara pazpaboTka ce OCHOBaBa Ha, BUXKJIAHETO, 1€
MeZKJIy MUCJIEHETO, e3UKa W CBeTa MMa TSICHO B3aWMOJEHCTBIE M MHOTOIIOCOTHO Bb3JIelic-
TBUE €JIUH BbPXY JPYT.

Ha esukoBuTE €WHHUIM Ce CHIOCTABAT CEMAHTUIHU MOJE/N, ChOOPA3eHU C TEOpHUdTa U
dbopmamzma va Exquaao npeacrassine Ha cboutust (EIIC) (Unified Eventity Representation
(UER)) (Schalley 2004). IToaxomxsr Ha EITC kbM riarosiHara ceMaHTUKa € KOTHUTHBEH —
ommcear ce chouTus (eventities), KouTo, Haii-0010 Ka3aHO, MPEJCTABISABAT IIPOTHIAIIN
BBB BpeMero sBienns. EIIC e rpacduyen popmannzbm, KONTO Upe3 JUuarpamMmu mpeji-
cTaBsl KOHIIENTYaIHATa CTPYKTYpa HA ChOUTHSITA, KOATO € ChBKYIHOCT OT 1) craTudHn
MOJIC/TUPAIIN €JIEMEHTH, XapaKTePU3UPAIN yIACTHUIIUTE B CHOUTHETO W aCOIMATUBHUATE
peJlaliuy MeXKJIy TsiX; 2)IMHAMAIHUA MOJIEJMPAIIU eJIEMEHTH, OIUCBAIIU TTOBEJICHUETO Ha
YUACTHUIUTE U B3aUMOJCHCTBHETO MEXK/IY TAX Upe3 MEXaHM3MHU Ha CbCTOsSHUATA (state-
machines). B nmuarpamure wva EIIC ce nsnonssa komGuHanus ot rpadudHi €JeMeHTH 1
JINHEHN TEKCTOBU KOHCTPYKIMU. AmaparbT 3a MOje/upane Ha JUHIBUCTUYHOTO 3HAHHE
B EIIC e npunoxenwue, amantupane u pasmupenne Ha Unified Modeling Language
(UML) (Eunen e3uk 3a Mojesupane) — MEKIyHAPOJIEH CTaHIAPT 3a TpadaHO Ipejic-

TaBsHe, MOJIEJIUPAHe U AU3aiiil Ha 0OEKTHO-OPUEHTUPAHU CHCTEMH B O0JIACTTA Ha HH-
dbopmarukara (OMG 2001), (Payasp 2004).

[IpoaykTbT OT paspaborkara e 6a3a OT 3HAHUA 38 CEMAHTUKATA HA JIEKCUKAJTHU €3MKOBH
O00EKTH — IJIaroju B ObJrapcKus €3WK, Ha KOUTO Ca JAJIEHU CEMAHTHIHUA CKBUBAJICHTH
BbB (PPEHCKUs U B YHrapCKusi e3uK. Basarta oT 3HaHUA 3a CeMaHTHUKATA HA TJIATOJIATE
ce Hapnya CeMHMHBECT, KOETO € ChbKPAIEHHe OT IIbJIHOTO HAMMEHOBAHUE HA €3WKOBUS
pecypc — CeManTu4IHO MHTEpIpeTUpanu Bepdbasinu (riaroyinu) crpykrypu. CeMuHBeECT
ce OT/IMYaBa ChINECTBEHO OT TPAIUIMOHHUTE PEUHUIN 110 XapaKTepa Ha CbhIbPKAIUTe



ce B HEro €3WKOBU eJINHUIM. Te mpejcTaB/IsBaT PA3HOPOJIHM 10 ChCTaBa CU KOHCTPYK-
1 0T MOPGOCUHTAKTUIHA TJIE/IHA TOYKA, KOUTO, 0Dade, ce acoluupaTr ¢bC CEMAHTUIHU
ISITOCTH OT KOHIIENTyaJtHa TuieiHa Touka. Oceer ToBa CEeMHUHBECT e JUHAMUYTHA, CHCTe-
Ma OT CTPYKTYPH — TOH ce M3TpazKjia CIOpe]I MPeJIIOYUTaHusd HAIOCJIeIbK B 00JIacCTTa
Ha MHAMOPMAIMOHHNATE TEXHOJIOTUHU IIPWHINI Ha YCIYTU IO 3asdBKa Ha IIOTPEOHUTEN, T.e.
u3rpazkjiaHe U MpejocTaBsHe Ha KOMIIOHEHTH ChOOpa3HO KOHKpETHA 3ajada, a He IIpe-
JI0CTaBsgHEe Ha I'OTOB IIPOJIYKT, IIPOEKTUPAH € OIpejiesieHa N34eplaTe/JHOCT Ha €3UKOBUTE
JIAHHU W JIMHTBUCTUYHO 3HAHUE 34 TAX.

DopMaIu3uPaAHOTO MPEJCTABIHE HA 3HAHUS 33 CEMaHTHUKATa Ha €3UKOBUTE OOEKTH MMa
JUBJITOTO/IATITHA TPAINIAs B Bhirapus. SHaUnTeTHU ca, HAIIPUME]D, TTOCTUKEHUSITA B Ta31
obnacr Ha Cexyusama 3a sunzeucmuyno modeaupane (CJIM), MKKT - BAH, kbjero B
peuIa MPoeKTH o pbKoBoACcTBOTO Ha ['amsa Anrremosa u Kupun Cumos ce paszpaborBat
CeMAHTUIHU MOJEJIN, CEMAHTUIHN €3WKOBH PECypPCH M KOMIIIOTHPHH CHCTEMH, Oasupa-
HU Ha ceMaHTHYHU 3HaHus (BkK. Hamp. (Angelova 2000; Boytcheva and Angelova 2001;
Angelova 2005), (Simov 2006; Simov and Osenova 2008), kakTo u nHGOPMAIUATA 1 OOTa-
Tata Gubmorpacdus na caiita na CJIM! n na BulTreeBank?). B unjycrpuainust ceKTop
MOXKe OM Haff-ycriennara u3To9HOeBpoIeiicka ¢pupMa B 00JacTTa HA HHPOPMAIMOHHUTE
rexuosorun OntoText (mos ppkoBogcTBOTO HAa ATanac KupskoB) mpoBexK ia n3cjie/[BaHmst
U pa3paboTBa TEXHOJOIMU ChC ceMaHTH4YHa HacoueHocT (BxkK. Hanp. (Popov et al. 2003;
Kiryakov 2010, 2006), KakTo 1 J/bJTHsl CIUCHK Ha mybukaiuu Ha caiita Ha Ontotext?).

1. Ilenn, MmeTonu 1 M3cjieJOBATEJICKHN IIOAXOAN

B nacrosimara pazpaborka ce npuiara Teopusi 1 popMan3bM 3a OIUCAHIE Ha IJIaroJi-
HaTa CeMaHTUKAa, YUATO MMOJIXO0/ € KOTHUTUBEH — 3HAYEHUETO Ha TJIANOJIUTE Ce PasryIexk/ia
KaTO HEPA3PHUBHO CBbP3aHO ¢ KOHIIENTHU 38 ChbOUTHA U [1OJI00HN MUCIOBHU ejuHuIm. Kor-
HUTHUBHUST ACHEKT Ha JIMHIBUCTUYHUS aHAJU3 Ce U3pa3siBa B HAJIUIUETO HA OOIIU PbKO-
BOJIHU TIPUHITAITA, OTHACSIIHN Ce JIO BPb3KaTa MeXK/Iy Bb3IPUITUHITA, MUCIEHETO U €31UKa —
MeXK/Ty KOHIIENITYAJTHUTE CTPYKTYPH, 3HAUYEHUsATa U popMuTe Ha e3ukoBuTe eauautm. O0-
[IATE TEOPETUYHU [IPUHIIUAIIN Ce OCHOBABAT Ha CXBAIIAHETO, Y€ €3UK'bT OTPA3siBa MUCIOBHU
crpykrypu (patterns of thought), 3aroBa u3syuaBaneTo Ha e3uKa € CBbP3aHO C U3yJIaBaHe-
TO Ha KOHIENTYaJHUu CTPYKTypH (patterns of conceptualization) (Evans and Green 2006).
Esukbr koupa (code) u mpeasa (transmit) mucsu upes cumposn (symbols) — e3ukoBu
eJIMHUIA, KOMTO MoraT Jia ObJiaT JacT oT JyMu (MopdeMu), ayMu, uin KOMOUHAIINE OT
aymu (n3pasu). CUMBOJIHTE e ChCToST 0T (hOpMa U aCOIUUPAHO ¢ Hes 3HadeHue (form-
meaning pairing), wim Te ca cumBosiHn KomOuHanuu (symbolic assemblies). 3uauenuero,
KaTO CbCTABHA YaCT HA CUMBOJIHATA KOMOWHAIWS, € CBbP3aHO ¢ MUCJIOBHU 0Opa3u, MMpe/l-
CTaBU, KOUTO Ce HAPUYAT TIOHSITHsI, WK KOoHIenTH (concepts). Konmenrure ce mopaxiar
OT BB3IPUSITUSITA, WK OT Heprenture. [leprenture ca pesyarar oT B3auMOJIEHCTBUETO HA
YOBEKA C'bC 3a00MKAJISIIIIS [0 CBST, T€ MPEJICTaBIABAT Pa3ONpaHeTo Ha YOBEKa 3a CBONCT-

thttp://lml.bas.bg/
Zhttp://www.bultreebank.org/
3http:/ /www.ontotext.com/publications



Bara Ha obekTutre o1 JeiicrBuresnnocrra (Lakoff 1987). Tlepuenrure copmupar MeHTATHNI
obpasu (mental images) — mpeTBopeHaTa OT YOBEIIKOTO Cb3HAHWUE DEAJIHOCT.

Hacrosimara paspaboTka BbpXy IJIaroJiHaTa CEeMaHTUKa MMa CBOUTE OIMIOPHU TOYKU B MOP-
POCHMHTAKTHIHOTO ONUCAHKE Ha [JIArOJHUATE JjeKceMu. Eina oT m3TouHunnTe Ha CTPyKTY-
pupano MOPMOCHHTAKTUIHO 3HAHUE 38 TaKa HapedeHnTe peIeKCUBHE 110 (hOPMa IJIaro -
HU eJIMHANN B ObJTapPCKUS €3UK [TPOU3/IN3a OT yIaCTHETO MU B paboTara 10 Cb3/IaBaHETO
Ha ToJIAMa JIeKCHKaaHa Oasa Ha Obsrapekus esuk (Paskaleva et al. 1993), (ITackasesa
2007) u TO-CIIenuaHO BbPXY [PU3HAINTE, XaPAKTEePU3UPAIIN [JIATOJHUTE JIEKCEMHU B I1a-
pagurmarnden wian (Slavcheva 2003a), (Cnasdesa 2003). V3rpaanero Ha ceMaHTHY-
HUTE JEeCKPUIITOPU B HACTOAIIATA pa3pabOTKa ce OCHOBABA HA CEMAaHTHUYHUs aHAJA3 HA
IJTaroJIHN JIEKCEMHU OT TaKa HapedeHns Kpamsk KoMniomspen 2pamamuen pednuk?, chs-
nagen B Cexyusama 3a aunzeucmuyno modesupane (CJIM), Hnemumym no napaseara
obpabomxka na ungopmavus (MIION ) kom BAH (Paskaleva 2003). Peanuk bt ebirbprka 10
216 JstlekceMn U e ChCTaBEH Bb3 OCHOBA HA YECTOTHH CINCHIIN, U3BJIEYEHU Ipe3 MOpPEOJIo-
IUYeH aHaJIn3 Ha TeKCTOBU Kopirycn (¢ obem b MusmoHa jaymu). JIeKCHKATHUAT ChCTaB Ha
CeMuUHBeECT 3a ObJIrapCKus €3uK e u3BjedeH ot 2465 rirarosa ot Kpamxusa Komnomaspen
2PAMAMUMER, PEYHUK T JIOTIBIHEH € IVIATOJHH JIEKCeMHU OT rojisiMaTta Oaza. [lonacrosimem
ca npejicraedu 330 TJIATOJTHU €JMHUIN Ha OBLJATapCKU €3WK U TeXHUTE eKBUBAJEHTU Ha
dPEHCKN 1 YHIApCKH €3UK.

Jpyr M3TOYHMK HA JMHIBHCTUYIHO 3HAHUE 3a ce/CU - TJIaroJiuTe B ObJrapCKus €3uK €
CcBBbp3aH ¢ paboTara MU II0 Cb3/aBaHe U IpUIaraHe Ha IPAMATUKN 38 YACTUUIEH CHHTaK-
TUY9€H aBTOMaTHU49€H aHaJIn3, KOUTO MapKHpPaT B TEKCTa CEI'MEHTH, IIpeACTaBJ/IdBallll TaKa
HapedeHUsl 24a20AeH KOMNAEKC B CHHTAarMATUIeH IJIaH — HU3 OT CIIOMaraTe/HU TJIaroJu,
MECTOMMEHHH KJMTUKH, YaCTHIM ¥ I'bJHO3HAYeH Tyaroi (Simov et al. 2002; Slavcheva
2002, 2003b,c).

B nacrosiiara paspaboTka MoJIeIMPAHeTO Ha TJIaro/IHaTa CEMaHTUKA B MHOTOE3UKOB TLJIaH
ce oMpa Ha OCHOBHU IIPUHITUAIINA HA GYHKUUOHAAHAMA 2PAMAMUKG T Ha HEWHI GyHKUUOHAAHO-
CEMAHMUYHY Kame20pul, 3a Jia ce JeUHUPAT PeJeBAaHTHU KJIACOBE IVIATOJIHU €JIMHUIN B
TpuTe e3uka. Hacrosiara paspaborka ce ocHoBaBa Ha pa3paborBanarta or llerepOyp-
rckaTa IIKOJIa Teopus Ha (DYyHKIMOHAJTHATA IpaMaTHKa, NPUIOKEHA B THUIOJOIMYHHA U
CHIIOCTABUTEJIHY U3CJIe/IBaHus Ha MHOKecTBO e3uly (Borpapko 1991, 2005). Hacrosima-
Ta KjaacupuKaims Ha IJIaroJHUTE eIUHUAIN ce OCHOBaBa ChINO TaKa Ha CbIOCTaBKaTa Ha
IJIATOJIUTE BbB (PPEHCKUSA U ObJArapCKUsi €3UK CIOPEJI MPUHIUIINTE Ha (DYHKIIMOHAJHATA
rpamaruka, npejacrasera or C. Borea (Boresa 2000), KaKTO 1 HA TUIIOJOIUIHUTE U3C-
JIeJIBAHWUS Ha IJIArOJIHA KOHCTPYKIUK B ObJITAPCKUSA U (DPEHCKHSA €3UK OT TJIE/IHa TOYKA Ha
dbyHKIMOHATHATA TPaMaThKa, npeacraBern cborBeTHo B (Penchev 2007) u (Guentchéva
and Riviere 2007).

Nz60pbT HA DpEHCKN U yHIapCKH KaTo €3WIM 33 ChIIOCTaBKa ¢ ObJrapcku e 00yc/IoBeH
ot cieauure (axkropu. BbB dpenckus u B ObIrapckus e3uK UMa CXOJCTBO B IIPOsiBJIE-
HUsITa HA U3CACIBAHUTE TJIATOJHU €JUHUIN, HO UMa W PA3JIUKU. A CHIOCTABSIHETO HA
€3UIN KaTO (PPEHCKUA U O'bJIrapcKusi, KOUTO UMAT ODII MHIOEBPOTIEHCKHU ITPOU3XO0/I, HO Ca
U JIOCTATBHIHO PA3INIHU, HANCTHHA [TO3BOJISIBA Jla Ce HAIIPABAT MHOTO MHTEPECHU U IEHHU

4PeunukbT e gocrbuen B MnTeprer: http://www.larflast.bas.bg/balric/index /index.htm



HAOJIIOJIEHNST U U3BOJIM, JIO KOMTO He OU JIOBEJO MpOoyduBaHETO camo Ha ejuH e3uk. [1lo
ce oTHacd 70 n360pa Ha YHIapCKUs €3WK, [IPU CPABHIBAHETO HA €3UIM C MAJIKO JIOTHUD-
HU TOYKH, B CJIydas eJIUH yrpo-OUHCKA U €JINH WHIOEBPOIEHCKN €3UK, Ha IPeIeH ILIaH
U3II'LKBAT IJI00AJTHUTE, OYEBUIHUTE PA3JIMKH, HO TaKa Ib3eIbT HA €3UKOBOTO SBJICHHE CE
JOI'BbJIBA C IICHHU CJICMCHTH.

B nacrosmara paspaboTka mpuiaraM TeopusTa n gpopManansMa Fdunno npedecmasare Ha
cebumusa (EIIC) (Schalley 2004) ¢ mes mocTposiBae Ha CEMAHTHIHUTE JECKPUITOPH Ha
[JIArOJTHATE eAMHUIM. AnaparTbT 3a MojAeIMpaHe Ha JUHrBucTHIHOTO 3Hanue B EIIC e
npuIoXKenue, ajanrtupate u pasmmpenue va Unified Modeling Language (UML) (Enunen
esuk 3a mozesupane). EIIC e rpaduien dpopmaninzbM, KOWTO dpe3 AuarpaMu IpeicTaBs
KOHIIENTyaJHaTa CTPYKTypa Ha ChOMTHATa. B amarpaMuTe ce M3IOI3Ba KOMOMHAIUS OT
rpadUdHE eJIeMEHTH 1 JIuHeHn TekcToBr KoHcerpyKimn. unarpamure B EIIC ca chera-
BEHU OT CBbp3anu upe3 mwbrekn (paths) Bb3im (nodes). OcHOBHO ce M3MOI3BAT YeTUPU
Buja rpacdudHE KOHCTPYKTH: 1) ukoHu (durypu ¢ dukcupas pasMep, KOUTO HE MOraT
Jla BKJIIOYBAT CbAbPKATEIHN U3Pa3u (JIMHEHHN MOJEINPAIIN eJIeMEHTH)); 2) JIBYMEPHH
cumBosin (urypu ¢ Bapupaiiia BUCOYMHA ¥V IIUPHHA, KOUTO MOTAT Jia ChbPKAT JIPYTU
MOJIEJIUPAIIN €JIEMEHTH ); 3) CUMBOJHU HU30Be (IIPEJCTABAT PA3IMIHU BUIOBE HHGMOPMa-
st B e3uKoBa (hopMa UM JIOTHIecKH 3anuc); 4) mbreku (Ioce0BaTe THOCTH OT JIMHUH,
YUUTO KPAUIa Ca CBbP3aHU WU €HO K'bM JPYIrO, WK K'bM JBYMEPEH CUMBOJI, WA KbM
nkona). Ha @ur. 1 e npejcraBena ejna o000IIeHa JuarpamMa Ha 3HAYEHUETO HA MIPEXO-
JIEH TJIarosl 3a Jia Objie MIICTPUPAH Haii-obII0 alaparTbT 3a ONUCAHUEe Ha TJIaroJiHaTa
CeMaHTHKA.

OCHOBHUAT KOHIIENT CHOUTHE € IpejicTaBeH Ype3 CbBUTUNHA PAMKA (EVENTITY FRAME),
YUATO IpapUUIHa HOTAIUS € OCMOBI'LJIHUK, ChbPZKAIl OCTaHAINTE I'PADUIHNA €JIEMEHTH,
obo3HaYaBaIl KOHIICIITUTE - KOMIIOHEHTH Ha cbbournero. CbBUTUNHATA PAMKA € ¢bC-
TaBeHa OT JuHaMUYHO s7ipo (dynamic core) u craruuna nepudepus (static periphery).
JIMHAMUYHOTO SIIPO ONKCBa rpadUIHO IMHAMIYIHUS ACIIEKT OT KOHIIEIITya/IHATa CTPYKTY-
pa Ha CHLOUTHETO M Ce MPEJICTaBs Ipe3 OUepTaH C MyHKTHD MPABOBI'BIHUK CbC 3200 1€HI
kpauiia. CTaTUIHUAT acleKT Ha ChOUTHETO € IMpejcTaBeH upe3 rpadudHuTe eJIeMeHTH,
PA3II0JIOKEHN OKOJIO JUHAMUYIHOTO AP0 B ChbBUTUMHATA PAMKA. OCHOBHU eJleMeHTH
OT craTudHaTa Hepudepus ca yIaCTHUIIUTE B ChOUTHETO, KOUTO B JUarpamMara ca Ipe/-
craBeHn oT KJIACOBE VUYACTHUIM (PARTICIPANT CLASSES) — na @ur. 1 ToBa ca jBata,
[IPaBODBI'LJIHAKA, PA3IIOI0KEHN B TOPHATA YACT Ha OTPaKIAIUS OCMObI'b/IHAK.

JMHAMIYIHOTO A/1pO Ha € pa3/esIeHO Ha JIBe YaCTH Upe3 IUTbTHA BePTUKAJIHA JINHAA. Bedaka
TaKaBa 4acr e oTjesieHneTo, KOPUJIOPBT (SWIMLANE), B KOWTO Ce ChJIbpKa OMUCAHU-
ero Ha noBegenuero (behaviour) wa jgazen yuactauk. Jlepust KOPUIOP Ha Pur. 1 e
MOJIe/TBT Ha IOBEJICHNETO Ha YYaCTHHUKA X, & JIeCHUIT — Ha ydacTHHKa y. Mojesmparure
eJIEMEHTH, KOMTO [IPECHYAT IIbTHATA BepTUKAJIHA JinHWs (rpaHuliaTa Ha KOPUJIOPUTE)
[peJICTaBAT B3anMoieiicTBreTo (interaction) MexK Iy yIacTHUIIITE. Y IACTHUK X U3BbPIIBA
neitcrue (action), mpecraBeHo upe3 AKTUBHO ITPOCTO C'bCTOAHUE (ACTIVE SIMPLE
STATE), 4uaTO HOTalus e purypa ¢ npaBd IOpHA U JIOJHA JIMHUSI U U3I'bKHAJU JIbIH OT
nBere crpann. CbCTOAHUSATA Morar jia UMAT UMEHA, HO B CJIydas JOJIHATA YepTa BbB
BBTPEITHOCTTAa Ha AKTUBHOTO IMPOCTO ChCTOAHUE o3HadaBa, ue TO HE e crenudu-
[UPAHo, T.€. HE Ce 3HAae TOYHO KAKBO JICHCTBHE M3BBLPIIBA YIACTHUKDBT X. 3Hae ce, obade,
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@ur. 1. TpansuruBna CbBUTUNHA PAMKA - IIIABJIOH

Je TOBa JIeHCTBHE NpUYnHsBa [IPEXO/] Ha CbCTOAHUETO (state transition) ma yuact-
HUK y, m300pa3eH B JiecHus KOPUJOP. [IpmumasBaHeTO Ha IpOMSHATA B ChHCTOSHUETO
Ha YYaCTHUK y Ce MOoJeaupa oT CUTHAJI-npuyuna (cause-SIGNAL), UHUSTO HOTAIUS Ce
ChCTOU OT JIBa METOBI'bJIHUKA U CBbP3Ballla CTPEIKa, KOSITO Mpecruda BepTUKATHATA JIU-
HUsI - pa3jeanre; Ha KOPUAOPUTE Ha ydacTaumuTe. OT nerobrbJHIKa B KOPUJOPA Ha
YYaCTHHK X ce m3lpaina CUTHAJI, KOWTO ce pueMa OT IeTObI'bJIHMKA B KOPUJIOPA Ha
y4JacTHUK y. IIpomsHATAa B CHCTOSHNETO HA YUACTHUK Y ce IpeJicTaBsd OT IIPEXO/], n300-
pazen B jiecuusg KOPUJIOP Ha JUHAMHYIHOTO spo. [IPEXOIBT ce ¢ChbCTOU OT U3XOJHO U
KpaitHo CbCTOAHUE, CBbP3aHU CbC CTPEJIKA, KOSITO B Pa3IJIexKIaHUs IPUMED € pasje-
JIeHa TIOpaJy MoJIydaBaHeTo Ha CUTHAJI- TpUYnHa, HopaxKaall To3u [MPEXO/I. KpaitHoro
CbCTOSHUE e [TACHUBHO ITPOCTO C'bCTOSHUE, 4ASATO HOTALUs € IPAaBObI'bJIHUK ChC
3a00/ieHN Kpauina. B pasriexianus mpuMep KPaHOTO ChCTOSHUE € MapaMeTpu3upaH
eJIEMEHT C IapaMeTbp A, KoeTo o3HavaBa, ue CbBUTUNHATA PAMKA Ha Qur. 1 e IIAB-
JIOH (TEMPLATE). IITABJIOH'BT e mapaMeTpusupaH MOJIEJUPAILL eJIEMEHT, T.€. ChIbpPKa
eJINH WJIM [TOBeYe IapaMeTpr, Ha KOUTO TpAOBa ja Obaar jajieHn croitnocru. Horamusara
Ha IITABJIOHA e odepTaH C IyHKTUP MaJbK IPaBObI'bJIHUK, KOUTO CbIbprKa CIUCHK Ha
IIapaMe€TpuTe U TEXHUTE TUIIOBE. HpaBO'])F'bHHI/IK'bT Ce paliiojiara B I'OpHUA AECEH 'bI'bJI
Ha MOJIEJIUPAIINsT €JIEMEHT, KONTO Ch/IIbprKa MapaMeTph, B Pa3TJIeKJIAHUs IIPUMEpP TO-
Ba € CbBUTHUMNHATA PAMKA. B mpaBobI'bjHUKa € u3nucan n3pasbT A:IIC — mocoueH
e mapaMerbpbT A u Herougatr Tui IINC (MACUBHO IMTPOCTO CbCTOAHUE). M3x0gH0TO
CbCTOSAHUE Ha [MPEXO/A B JiecHusi KOPUJIOP (murbrHa durypa) He e crenudunupaHo



HUTO ChJIbPKATETHO (Upe3 nme Ha CbCTOAHUETO, HanpuMep, YucT, [lpases u T.H.), HU-
TO CTPYKTYPHO (‘{p63 dopmarta Ha durypara, o3nadasaiia Tuia Ha CbCTOAHUETO KaTo
AKTHUBHO, IIACHBHO ¥ T.H.).

YdacTHUIUTE B CHOUTHUETO Ca MPEJICTABEHU B cTaTuYHATA Iepudepus Ha CbBUTUNHATA
PAMKA [pe3 KJTACOBE YUACTHUIIU (PARTICIPANT CLASSES), U3pa3eHu upes JuHeiiHn
MOJIEJTUPAIIH €JIEMEHTH, OTPaJICHN B HPaBObIbaHuIU. CHUHTAKCUCHT HA JIMHEHHUSA MO-
JIEJIUPAITL eJIEMEHT € CJIeJHUT: [[npedcmasumen wa yuwacmuuyull / poas ma ywacmuur :
mun na yuacmuuk. B npumepa va @ur. 1 ToBa ca uspasure [[x]] / Arenc : Uemusun u
[[y]l] / Manmernc : HecwvbuTue, orpajicHu ¢ MPaBObI'bIeH KOHTYP. [IPEJCTABUTEIAT
HA YYACTHULIUTE e npomensmBa (x n y Ha ®Pur. 1), Kosgto 0603HaYaBA HOTEHIUATHN
YYIACTHUI, KOUTO OTTOBAPAT Ha OIPAHUYIEHUSITA, TOCOYeHN B KJIACA YYACTHUIIU. PO-
JIATA HA YYACTHUK e m3pa3s, KOoiTo jeduHUpa CeMaHTUYIHA POJisd, HAIpuMep, Arenc,
Namumenc. TUMIBT YYACTHUK MOCOYBA OHTOJIOTUIHATA KATEIOPHUsS Ha yIACTHUKA, HAIIPHU-
Mep, Hecvbutue, Uupusun. /[osiHOTO OT/IE/IeHNe Ha ITPaBObIbJIHUKA, 0OO3HAYABAIIL J1a/1€H
YYIACTHHK, € MSICTOTO Ha ATPUBYTUTE, XapaKTepPU3UPAIIH JIOIIbIHITETHO yIacTHUKa. Ha
®ur. 1 ATPUBYTHT, XapaKTepusupalll y9acTHUK X nMa ume ani u e ot tun (data type)
OLyWweBEeHOCT ChC CTOWHOCT OLYLEBEH.

KJIACOBETE YUYACTHULIN ca CBbP3aHH ¢ JUHAMUYHOTO SLIPO Upe3 PEJIALINA HA YUAC-
TUE (PARTICIPATE ASSOCIATIONS), u3pasenu rpauqHo Ype3 MyHKTUPAHH JIMHIU MEXK LY
IPAaBOBLILIHAIUTE Ha KJTACOBETE YUACTHULIY U AMHAMUYHOTO $/Ipo. B Hamms npumep
PEJIALIUUTE HA YUYACTUE ca crenudunupasu ype3 CTEPEOTUIINTE «jeiictBay («do»)
u «1bpruy («udergo» ), KONTO MapKupaT MakpoposmTe (MM IPOTOPOJIUTE) Ha [JIABHUTE
YUYACTHUIM - ChOTBeTHO deticmeauy (doer) u mapnaw (undergoer).

2. E3ukoBu 00eKTH Ha nU3cjieaBaHe

O6exkT Ha u3caeBaHe B ObJArApCKUsS €3UK Ca CUMBOJIHM HU30BE, KOUTO Ca KOMOWHAIIHS
oT TytarojiHa popMa u KIUTHKA ce min cu. OMUCBAT Ce W TVIATOJTHEU €JIMHUIN C IIbIHATA
¢dopMa Ha BH3BPATHOTO JUYIHO MECTOUMEHUE cebe cu, KOETO € €IHO3HAYEH U3Pa3uTe ] Ha
IIPOTOTHITHO, WJIK CHITUHCKO pedIeKCUBHO 3HadYeHue. Pa3riieiaT ce u r1arojHu eIuHu-
I, BKJIIOYBAIIN JATUBHOTO MECTOMMEHUE Ha cebe Cu.

[marosinure e Uy BbB (QPEHCKUA €3HK, KOUTO ca 00EKT Ha M3CJIe/IBAHE, IIPEICTABIIS-
BaT KOMOMHAIMA OT IJIaroaHa (hopMa U HECAMOCTOSTETHO JIMIHO MECTOMMEHHE (pronom
conjoint), Koero camo BbB dopMara CH Se 3a TPETO JIUIE €IUHCTBEHO U MHOXKECTBEHO
9HCII0 € Bb3BpaTHO. [Ipyrure My (opMu ¢hBOaJIaT ¢ T€3W HA JHUIHUTE MECTOMMEHUS U Ce
U3MEHHAT TI0 JIUIE U IUCJI0: me, te, nous, vous: Je me promeéne (A3 ce pasxoxnam), Tu te
promenes (Tu ce pasxoxnam), Elle se proméne (Tsa ce pasxoxna), Nous nous promenons
(Hue ce pasxoxkmame), Vous vous promenez (Bue ce pasxoxgare), Elles se proménent (Te
ce pasxoK/Iar).

OGekT Ha M3C/e/BaHe B YHIAPCKUs €3UK Ca IVIAr0JIM, KOUTO ChbpKAT PedIeKCUBEH 10
XapakTep Cy(QUKC OT CJIeHOTO MHOXKecTBO: -0d(ik), -dd(ik); -kod(ik), -ked(ik), -kod(ik);
-kod(ik), -koéd(ik); -koz(ik), -kez(ik), -koz(ik); -koz(ik), -kdz(ik); -0z(ik), -6z(ik); -ddz(ik),
-6dz(ik); -oz(ik), -ez(ik), -0z(ik); -edz(ik); -ul, -il. Hakoako Apyru HACTABKH CHINO MOTAT
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Jla npuaagaT pedieKcuBHa OTCAHKa Ha 00Opa3yBaHUTE C TAX IVIANOJIU: JIeBepOaJIHUTE -ad,
-ed ¥ JeHOMUHAJHUTE -2, -[, -[l. PedyiekcuBHI T71ar0THI KOMIIOSUIME B YHIAPCKHA €31K Ce
obpa3yBaT 1 ¢ Bb3BPATHOTO MECTOUMEHHE Magd, KOETO ce MEHH II0 JINIE U 9HCI0: Magam
- 1., ex. u., magad - 2 1., €. 4., maga - 3 1., €. 4., magunk - 1 1., MH. 9., magatok - 2
JI., MH. 9., maguk - 3 JI., MH. 9.

EsukoBuTe 00ekTH, KOUTO ce M3CJeABaT M OIMCBAT B HACTOSIIATa pa3pabOTKa, ca 0CO-
OeHO TPYIHO TMOJaBall ce Ha Kiacudpuiumpane. B aucepraiusara e mpejioKeHa egHa
KJIacupUKAaINs, KOITO pas3lpejiesisd €3UKOBUTE eIUHUIN OT TPUTE ChIIOCTABSIHU €3MKa B
YCJIOBHO 3aJIaeHU I'PYIIN, KOUTO CIy:KaT 3 OPUEHTUPU IIPU U3IParKIAHETO Ha CEMaHTUY-
HHUTE JIECKPUIITOPHU Ha IVIArOJIHUTE eanHunn. Ta3u Kiacudukalus He e abCoJIFOTHA, TS He
e W KpaifHa 1es1 Ha paspaboTkara.

Temara 3a kjacoBere Ha pedJIEKCUBHUTE TJIATOJIHU €IUHUI TIPUI00MBA 3HAYEHUE T'bPBO
Hopa/ii HaJIMIMeTo Ha ONo3ulusTa pedIeKCUBHN 1 HepedIeKCUBHI (DOPMU Ha TJIArOJIH-
te. Kpurepuii, cupsiMo KOHWTO ce MmoApas/enarT Taka HapedenuTe pedekcusiu 110 popma
[JIATOJIHY €JIUHUIU, € CE0MHocumesrocmma ¢ nepedieKCuBHN 110 (hOpMa IJIATOJIHU €U~
Huiu. ChbIEeCTBYBAHETO UJIM HECHIECTBYBAHETO Ha ChOTHOCUTEIHA HEPedJIEKCUBHA €]11-
HUIIA OTIPEJIe/Is O-HATATBITHAS aHan3 1 Kiracudukamsa Ha pedeKcuBHuTe 10 hopMa
ryarosan eaunuim. CToifHoCTUTE Ha apamMeTbpa ChbOTHOCUTEIHOCT Ca ChOTBETHO KOpe-
sgar(+) 3a pediiekcuBauTE IO POPMA TIATOJHE €JUHUIN, KOUTO UMAT HEPEDIIEKCUBHO 110
dbopma cvorBercTBHE (HapUMeEp, abonupam / abonupam ce, 606TH08ACAM / 60BLHOBABAM
ce, dspnam / dspnam ce; abaisser (ciyckam) / s’abaisser (cryckam ce), libérer (ocBo6OXK-
nasam) / se libérer (ocBoboxkmaBaM ce), installer (pasmosaram) / s’installer (pasnomaram
ce); bezdr (3arBapsim) / bezdrkozik (3arBapsim ce), visszahiz (orrerssiv) / visszahuzddik
(orrerisam ce), megkeserit (Bropuasam) / megkeseredik (Bropuasam ce, oropuaBam ce)), u
KopeJsaT(-) 3a Te3u, KOUTO HaAMAT (HAIPUMED, CMApas ce, CMPArYsam ce, YCMULEAM CE;
s’efforcer (crapas ce), s’agenouiller (konenuua), se moquer (momurpasam ce); bdnkddik
(rbryBam), kinlddik (u3mbaBam ce, cTpajam)).

[CnarosauTre euHunm xopeaam(+) ca MHOrOOPOIWHM U B TPUTE €3MKA U Ce TOJIPA3JIENIT B
CJIEJIHATE KJIACOBE: TJIATOJIHY €JMHUI CbC CHIMHCKO PedIIEKCUBHO 3HAYEHNE; TJIArOJIHE
eJIMHUNM C PEIUIPOYHO 3HAYEHUE; IVIATOJHU €JMHUIM, O3HAYABAIIM COOCTBEHO JIBUZKE-
HUE; JIeaKy3aTUBHU [JIATOJIHN €IMHUIN; aOCOIOTUBHHI TJIArOIHE €IUHUIIN; AHTHKAY3aTHB-
HU TJIATOJIHU €JIMHUIM; Bb3BPaTeH [aCUB.

3. KoHllenTyaJIHU CTPYKTYPH U MOJeJupalid eJeMeHTU

B T'itaBa 3 ca mnpejcraBeHn KOHIENTYAJHUTE CTPYKTYPHU, CBLP3AHU C €3MKOBHUTE JIAHHM,
KaKTO 1 CbOTBETHHUTE UM MOJJIeJIUpPallu eJICMeHTH. HOILpO6HO OIlrMCaHNre Ha peJIEBaHTHHUTE
3a Hacrogmara paspadborka mogenupany ejgementu B EIIC e mageno B Ilpunoxkenne A
KbM JucepraiusTa. B uznoxkennero Ha [1aBa 3 ca mnpejcraBern byHIaMeHTATHA KOH-
OEeIITU Ha MOJEJIa 1 HOBUTE MO/IE/JIUPpallli €JIEMECHTH, KOUTO ,Z[e(bI/IHI/IpaM KaTO pasminpeHunue
Ha Mmozena Ha EIIC. BbBexxmanero Ha HOBH eIeMEHTH € HEOOXOINMO 3a IIOCTPOSIBAHETO
Ha CeMaHTHUYIHUTE JECKPUIITOPU Ha U3CJIeIBaHUTE TYK TJIarOJIH €JMHUIIN.



3.1. Cnournue

Criope 1 KOPHUTUBHUSI TI0JIX0/I CEMaHTUIHOTO IIPEJICTaBsIHE Ha JajeH TJIaro/l € PABHOCUJTHO
Ha IpeJCTaBsHe Ha KOHIEHIHUATA 38 C60UMmMuemo, Koero riaroabr koaupa. Choouruero e
KOHIICNTYyaJIHA €IUHIIA B YOBEIIKATA, KOIHUIUS, ,, KOATO BKIIOYBA B CBOMTE IPAHUIIA HEII-
peK’bCcHaTa KOpe/alysi MeXK Iy [OHe HIKaKBa 4acT OT WIEHTUMUIUpAINATa g KaieCTBeHa
cdepa u HIKAKBA YaCT OT TEMIIOPAJHUS KOHTUHYYM (CIIOpe]] HAIIUTE IPEJICTaBK ), T.€. OT
TeYeHNEeTo Ha BpeMeTo. Tasu Kopesalys MoXKe Jla ce OCHOBaBa Ha IPUMUTHBHA (heHOMEHO-
JIOPUYHA [IPEJICTaBa, KOSTO Jla Ce OIPEeIe/Id KaTo JUHAMU3bM — (DYHIaMEHTATHO CBOHCTBO
wim npuanun Ha geiiHoct B ceera® (Talmy 2000, ¢.215). MomesbT Ha KOHIENITYATHATA
equHuIa cuouTne € CbBUTUMHATA PAMKA, KOATO ChIbpKa IPAJIUBHUTE €JIEMEHTH Ha
CcHOUTHETO.

3.2. Posn Ha y4JacTHUIA

Enna or cnerudukanuure Ha KJTACA YUYACTHUIIN e POJISITA HA YUACTHUIIN (PARTICIPANT
ROLE), KOSITO Ce MHTEPIIPETUPA KaTO pebepPeHIs K'bM CEMAHTUIHA POJIsi, U3IIbJIHIBAHA
OT eK3eMILIAPHU Ha KJTACA YUACTHUIIY B paMKuTe Ha chouTrero. Makap e POJISITA HA
VYACTHUIIM ce U3I0/I13Ba B CEMaHTHIHOTO OIMMCAHUE B MIO3HATUSA JIUHIBUCTUYEH CMUCDI,
Td UMa CHeMuUIHN 0COOEHOCTH B CHCTeMaTa Ha MpuiaraHusg pOopMai3bM U B CTPYK-
TypupaHeTo Ha jeckpunropure. POJIUTE HA YYACTHUIIU KaTO YACT OT CHEIU(PUKAIIN-
ure Ha KJIACOBETE YYACTHUILIU ca cBbp3aHu ¢ poaesu KJIACOBE, KOUTO JeduHUpAT
IIPOTOTUITHU CeMaHTUIHU poJsiu. VI3pasbT 3a posisd e uMme Ha poaesu KJIAC, KOWTO ce pas-
JIT9aBa OT ,, HopMaJHUTe" KJTACOBE, Thil KATO IPEJICTAB/IABA CHBKYITHOCT OT ATPUBYTU
(ATTRIBUTE clusters), kouto JeduHupaT HOHsITHE 3a POJIsi, & He MHOKECTBO OT Bbh3MOKHHU
OBEKTU KaTo ek3eMILIApH Ha KJIACA. B omnpejiesien cMucsbi posesume KJIACOBE mpej-
CTaBJISIBAT MaKpPOCH HA CbBKYITHOCTU OT IPOTOTUIHU ATPUBYTH, T.e. UMeHaTa Ha POJIH
ca yJ00HN MHEMOHWYHU Ha3BaHUs Ha KOHIENTYaJIHU KOHMUryparun. Te3u KoHIenTya/IHI
KOH(MUIYpAIMU ce ChCTOSIT OT PEJANNOHHU ceMaHTUIHN npusHaim (relational semantic
features), T.e. mpuU3HAIK, KOUTO XapaKTePU3UPAT PEJIAIUATA MEXKJLy YIACTHUIUTE ¥ JTVi-
HAMUYHOTO SIPO Ha CHLOUTHUETO.

BceussecTHo €, Ue B JIMHIBUCTUYIHATA JIUTEPATYPa HAMA €IUHCTBO 110 BbIIPOCA 38 CUCTEMA-
Ta OT CEMAHTUYHU POJIM, KATO CHIIECTBYBAT T'OJIEMHU Pa3/IUUhsi B CTAHOBUIIATA OTHOCHO
opost u Buja Ha cemantuanure posin. B EIIC e magena Bw3moxkHOCTTA 38 JeduHuIpa-
He Ha CEMaHTUIHU POJIM, Thil KATO T€, BbIIPEKH CBOSTA HEYCTAHOBEHOCT, IIPEJICTAB/IABAT
JILJIOOKO BKOPEHEHO CPEJICTBO B JIMHIBUCTUYHHTE omucanus. CbIno Taka crenunuIHm-
a1 noaxo B EIIC KbM ceMaHTUYIHUTE POJIM T'M MPEBPBINA B IMOJXOISINO JOIMMbIHEHAE HA
MojiesuTe. POJTUTE HA YYACTHUIIU ce jiebuHUpPAT KATO ChBKYITHOCTH OT CBolicTBa. B
EIIC ce npemyara Habop OoT Bb3MOKHI POJIM HA YUYACTHUIIU, HO TOI He e (PUKCHUPaH
— MOTPEOUTENIST UMa Bb3MOXKHOCTTA Jia JepUHAPaA U aJalTupa HEOOXOIMMUTE 38 KOHK-
peTHOTO ommcaHne posn. BaxkHa ocobeHOCT Ha cucremara oT ceManTudau poym B EIIC e
npustaraseTo Ha nogaxoga Ha Jdayru (Dowty 1991), criopes KoiiTo THIIOBETE CEMAHTUIHI
poJin He ca JIUCKPETHU KATeropuu, a odpa3yBaT KOHTUHYYM OT KOHIIEITH U BCBITHOCT CE
HabJII0/IaBa CTEIleHyBaHe Ha YJIEHCTBOTO Ha OOEKTUTEe KbM JajeH Tuil poJd. OTTyk ce
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dbopmysmpar u noHaTUATa 38 Makpoposu (macroroles) — 060OIIEHN THIIOBE CEMAHTUIHU
poJin, KOUTO OOXBAIAT HAKOJIKO IO-CIEIUMUIHI POJIN, PA3IIOI0KEHN B OJIM30CT €/iHa JI0
JApyra BbpXy KOHTHUHYyMa OT TeMaTUYHHU peJlallii Ha apryMeHTUTe Ha JaJiCH IPeIuKar.
O606menusaT Tur ATEHC ce Hapuda deticmsauy, a 00600ImeHnaT Tum [MAIIMEHC ce Hapuda,
mapnaw; (undergoer).

3a 1emmTe Ha HacTOSIIATa pa3paboTKa jJeduHIPaM cucrteMa oT POJIM HA YUYACTHUIIN,
KOHUTO ca cbobpaszenu ¢ npuniunure Ha EIIC, HO ca pesyarar oT MonTe coOCTBEHH HADJIIO-
JIEHHUSI ¥ PeIIeHns OTHOCHO HEOOXOIUMHTE 3a MOJEJIUTE POJIM U TexHuTe 3HadeHus. Karo
ce uma nupeasu, e B EIIC POJIUTE HA VUACTHUIIN ca ChBKYIHOCTU OT PEJAIIMOHHU
[IPU3BHAIM, KOUTO IPU TOBA Ce€ pa3rPaHUYABAT OT BBTPEITHO-TPHUCHIUTE MPU3HAIM HA
YYACTHUIMTE, MOXKe Jia ce Jie(DbuHUpa CPABHUTETHO CTPOIHA CUCTEMa OT Poaesy KJIACO-
BE. ll3no/13Ba ce CbIO Taka Bb3MOXKHOCTTA 3a JedUHUpaHe HA CEMaHTHIHUTE POJIU B
epapxuu.

Ejua riobajieH JIMHIBUCTUYEH TIOTJIEN, BbPXY OCHOBHUTE TUIIOBE 3aJI0TOBH OTHOIIEHUS W
JIMaTe3HU peJyBaHWUs B apr'yMeHTHaTa CTPYKTypa Ha IJIarOJHUTE IPEeIUKaTH oKa3Ba, de
ce odepTaBaT Tpu abcTpakTHu posesu KIACA. [IbpBuar posesu KJIAC e nepuHUpaH BbB
dopmamsma wa EIIC xkato IIpuuunumen ¢ enemerntn Areac u EbexTop. AHATIOTUIHO Ha
Ta3u fiepapxus BbBexKIaM a0CTpakTHUs poaesu KIIAC [Ipuvunen ¢ nogkiacose [lanuesc u
Tema. A6cTpakThnara posst [Ipuvwunen e 0b6obienne Ha POJISITA HA YVUACTHUK, ThHPIIAIL
HAKAKBO Bb3JIEiCTBHE B CbOUTUETO, HE3aBUCUMO JIAJIH TOBA € IIPEX0/l Ha ChbCTOSTHUETO My
WK IIPOCTO JIOKAJIU3UpaHe Uin npeMecrsane. KakTo abcTpakTHUAT poaesu KIIAC [puvu-
Humen, Taka u [Ipuvunen He MOXKe Ja UMa CBOU €K3eMILISIPH, a TPA0Ba IIbPBO Jia MOy In
KaTO CTOWHOCT €JIuH OT posesume KJIACOBE [lamumenc miu Tema. Tperudar abcrpakTeH
posesu KJIAC e Meduym c mojkiacoBe Excrnepuennep u IlosnusH. Boeexkam adcTpak-
THaTa pojisg Meduym karo obobiieHne Ha POJIATA HA YUACTHUK, KOWTO ce HaMUpa B
CPEJIHO TOJIOXKEHUe MEXKJIy eJIUH aKTHBEH jiedres1 (IporoTuiieH ATEHC) U eJIUH [acuBeH
YUACTHUK, ThPIsI Bb3jeiicrBue (mpororurer IMAIIMEHC). 3aToBa yYaCTHUK C POJISATA
ExcrnepueHIep B €JHI CHOUTHUS MOXKE Jia U3IIbJIHIBA MaKpOposdTa JeificTBam, a B JIpyTru
cpouTns MakpoposdTra Tepnam. Hait-obmo kazano, abcrpakTHara posst Meduym n Heli-
Hurte ejgeMenTu Excrnepuennep u [oBIusgH ca 4acT OT JECKPUIITOPU HA CHLOUTHS, KOUTO C€
BB3IPUEMAT KATO CJIYyUBAIIU Ce OT caMo cebe CH.

3.3. CeMaHTUYHU peJallii MEXK/Iy YYaCTHUIATE

[Ipeasapurenno 3aaaeHoro B EIIC OTPAHUYEHUE noTeHnmaneHPediexcus U3mo/3BamMm
TP MOJEJIUPAHETO Ha IVIATOJHU eIUHUIN CbC CHITHCKO pediiekcuBHO 3HaueHne. OTPA-
HUYEHUETO noTeHnuaneHPedprekCcuB 03Ha4YaBa, Ye ChIecTByBaT OBEKTU-YUYACTHUIIN,
KOUTO MOTaT Jia O'bJIAT eK3eMILISPU €JIHOBPEMEHHO Ha BCHUUKY (Ha IPAKTHKA Ha J1Ba) KJIA-
COBE YYACTHMUIIN, KOUTO ce HaMupaT B oOcera Ha OTPAHUYEHUETO, T.e. B pAMKUTE Ha
€JIHa W C'bIIa Juarpama ce MoJe/ImpaT KakTo pedIeKCUBHU, TaKa 1 HepedJIeKCUBHI Bapu-
aHTu Ha Tarosa. [lo To3u Hauma npmwraram OTPAHUYEHUETO nmoTeHuuanexPednercus
3a Cb3/aBaHe Ha MeHepaJu3upaH MO Ha IMPEXOHU TJIarojin, KOUTO MOTaT Jia yIacTBaT
u B cbiuHcKE pediiekcusan KoMnosuruu, nanpumep, (Ts ce mue, dbp. Elle se lave, yur.

O mosakodik).
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B pernumnpounara KoMIo3uIms (HaHpI/IMep, usmeusame ce (edun dpye), rearum ce (edun
dpye), deporcum ce (edun dpye)) JBaMa TJIABHU yIACTHUIM CH B3aMMOJIEHCTBAT TaKa, de
U3BbPIIBAKN €IHO U CbIIO JACHCTBUE, BCEKU €IUH OT TAX Bb3JAciiCTBA BbLPXY JAPyrud
YYaCTHUK U CBIIEBPEMEHHO TbPIU Bb3JACHCTBUEC OT JPYI'Ud yYaCTHUK, T.€. B3aUMOJEenc-
TBHETO € CHUMeTPUYHO. 3a Ja M3pa3d TO3W THUIl B3aMMOJEHCTBHE MeXKJy yIACTHUIUTE,
neduHIpaM HOB TUII O'PAHUYEHUE — OTPAHUYEHUETO Penunpounoct. To ce orHacs
10 K/SIACOBETE VHACTHHMIU 1 O3Ha4dYaBa, 4e¢ BCUYKU OBEKTHU-YYACTHUIIM, KOUTO Ca
eK3eMILIApU Ha eanHNs KJTAC YHYACTHHUIM ca ChIIEBPEMEHHO €K3EMILJISIPU U Ha JIPYyTusd
KJIAC YHACTHHUIINA.

3.4. TunoBe cbOUTHUA U ITAKETH OT MOAEJINPAIIN €JIeMEHTH

B I'naBa 3 ca pasriejilanu TUIIOBE B3aUMOJIEHCTBUS MEXKTy 0OEKTHU, KAKTO U TUIIOBE ChOU-
THS, CBbP3aHU C IOBEJIEHNeTO Ha eJauH 00eKT. /ledpmHupann ca KOHIENTH Ha IPOTOTUIIHI
cbOUTHUS U ca KOHCTpyupaHu chboTBeTHHUTE cxemMu B TepmuauTe Ha EIIC. B Hacrosmara
paspaboTka e pasmupena mpeaoxkenara or A. Illenn Teopernano obocHoBaHa Kaacudu-
Kalus Ha chbOuTHs (C AKIEHT BbPXY JAMHAMUTIHATA CTPYKTYpa HA CHOUTHATA) C MOJIEJIH,
ITOJIy9€HN Bb3 OCHOBa Ha npuaaranero Ha dopmanunisma Ha EIIC BbpXy MHOKECTBO OT pe-
AJIHN €3UKOBH JAHHM, KATO Ce Pa3lJIeKIaT BAPUAHTU Ha ChOUTHUSI ¢ BKJIIOYEHN YIACTHUIN
U ACOIUATUBHU PEJIAIIIU MEXK/y TIX.

HOpa,H‘I/I MHOI'OBHaQYHOCTTa Ha OIIMCBaHHUTE I'JIal'OJIHM C€IUMHHNIN B 6’bJII‘apCKI/IH €3UK U Cbh-
OTBETCTBUATa UM BbB (bpeHCKI/I 1 YHI'apCKH €3HUK, Ce OCI)OpMﬂT MHO2KECTBO KOHIECIITYaJTHA
CTPYKTYPH, IIPEJICTaBEHN Ipe3 KoMOmHaImu oT Mojenupamu ejgementn ua EITC. M3nece-
HUTEe Ha IIpeaeH IJIaH Cy6eKTHO—O6eKTHI/I OTHOIIIEeHUdA ce MoJdesnpaT OT JBa OCHOBHHU THIIa
CBbBUTUITHU PAMKU — CbBUTUNHA PAMKA ¢ jgBaMa y9acTHUIM U CbBUTUNHA PAM-
KA ¢ €/IUH Y4Y9aCTHUK. XapaKTep’bT Ha BBaHMO,H‘eﬁCTBHeTO MeXKAYy JABaMa YYaCTHHUIUW WUJIN
IIOBE€AECHUETO Ha €/IUH YIaCTHUK IIPEAOIIPEAC/IAT HAJIUNINECTO Ha Pa3/INIHUTE TUIIOBE C”b6I/I-
tusi. Ha @ur. 2 e jajieHa TaKCOHOMUSTa Ha KOHIENTYAJHUTE CTPYKTYPU M ChOTBETHHUTE
CbBUTUMHU PAMKU, IIpu KOUTO JIBaMa, YYACTHUIM CU B3aUMOJECHCTBAT.

Ha naii-BucoKO HUBO Ha reHepaJin3aliisi ce odepTaBaT JBa THUIIA B3aUMOJIECTBIE MEXKLy
JBaMaTa yJIaCTHUIN: 6530elicmeue Ha TaJleH YIaCTHUK BbPXY JPYT YIACTHUK; 663NPU-
emare OT JaJleH YIaCTHUK Ha JIPYr yIacTHUK. TUIbT 6s3deticmeue Ha €IuH yIacTHUK
BbPXY JpPYI YYacCTHUK ce IMOoApasess Ha IBa B3aUMHO H3KJ/IIOYBAINN C€ IOATHIIA, KOe-
TO € HoCco4YeHO 0T O'PAHUYEHUWETO u3kiIo4yBall. H%pBI/IE{T [IOJATHII 6330deticmeue e TO3U,
IIpK KOHUTO JiaJieH YYaCTHUK Bb3JIeficTBa BbPXY APyl yYacTHUK TakKa, Y€ BTOPUAT ydac-
THHUK IIpETbpIldBa IIPOMAHa B CbHCTOAHUETO CH. B%BﬂeﬁCTBHeTO, KaKTO U IIpOMdHaTa B
CHCTOSTHHETO, Ce pasT/IekJIaT B HaAl-00IL CMHUCHI — (PU3NIECKO Bb3JEHCTBIE W IPOMIHA
(ussotcdam, uscywasam), B TOBa IUCJIO U IPEMECTBAHE (NOCMABAM, NPUISUHCEAM); TICU-
XHYECKO Bb3JIeiicTBIEe U poMsHa (ybescdasam, ungopmupam), aDCTPAKTHO Bb3JIeHCTBIE
U TIPOMSIHA, CBbP3aHU C PA3JINIHU JIEHHOCTH B OOIIECTBOTO (ab0Nupam, npuobu,asam, un-
meepupam). Ilpu Bropus moaTun es3deticmeue Ha JajieH yIaCTHUK BbPXY JPYT yIaCTHUK
He ce KOHIENTyau3upa MPOMsiHA B ChCTOSHHETO Ha YIaCTHUKA, THPIAIL Bb3/IeiiCTBIE.
ToBa, KOeTo ce KOHIENTyaIu3upa € CTPeMeKbT Ha I'bPBUs IVIABEH YYACTHHUK Ja 3alas3u
CbCTOSTHUETO, B KOETO Ce HAMHUpa BTOPHUIT YIACTHHUK. 103U TUII MO Ha C¢hbOUTHE JI0-
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6aBsaM K'bM KJIacH(DUKaIUITa Ha KOHIENTYaJHUTe CTPYKTYpH, mpeioxkena ot A. Ilenn,
KaTo 3a IeJITa BbBEXKIaM U ChOTBeTHU ejeMeHTH B MeTamojesna Ha EIIC. B npeacrase-
st or A. Illenn meramosesn nma ;Le(bI/IHI/IpaH eIMH eJInHCTBeH CUTI'HAJI — TOBa € CUT-
HAJI-IIpUYUHA, KOWTO 33 bJI2KATETHO TPEeU3BUKBa [TPEXO/ B ChbCTOAHUETO Ha BTOPUA
IJIaBEH YYaCTHUK, KATO Ce IPEJIBUXKIAT BAPUAHTH, CBbP3aHU ¢ pa3JInIHi KOMOUHAIINN Ha
TunoBe ChbCTOAHNS, ydacTBallll B MeXaHU3MHUTe Ha CHCTOAHUATA, ChbOTBETCTBAIN
Ha ydacTHunute. [I[puiaranero Ha Moje/iMpalnys anapaTr BbPXy pPEaJIHUTEe €3MKOBU JIaH-
HM TI0Ka3Ba, Ue ce KOHIENTyaJu3uparT 3HaYuTeJIeH Opoil ¢bOWTHUS, B KOUTO Ca HAJIUIIE
JBaMa TJIABHW yYIACTHUIN, HO IMbPBUAT YYACTHUK Ce CTPEMHU TaKa Jia Bb3/eHCTBA BbPXY
BTOpUA yJacCTHUK, de TOil /a octaHe B ChbCTOIHUETO, B KOETO ce HaMUpa, HAIPUMED,
Nna3s, CoLPAHABAM, 3a0spaHcam, 0spoca KHuzume 6 20pHuA wragd. TakaBa KOHIENTYyATHA
CTPYKTYpa HaJjlara BbBeXKIAHETO Ha OIle eJInH Tull CUT'HAJT — CUT'HAJI-3ana3sare. [Ipue-
MaHeTO Ha TaKbB CUT'HAJI OT BTOPHUA IJIABEH YIACTHUK ITPE/IM3BUKBA, 3al1a3BaHe, OCTaBaHe
B CbCTOAHUETO, B KoeTo ce HamMupa. [Ipu B3auMoeiicTBHeTO MEXKIy JBaMa yIaCTHHUIN
OT THUIIA 633Nnpuemare OT JaJeH YIaCTHUK Ha JIPYT YYACTHUK, CHLOUTUETO IIPEICTaBIIsIBA
BBTPEINTHO MPEKUBABaHE HA €JIMHUSA YIaCTHUK, CBbP3aHO C BTOPUA yIaCTHUK, HATIPUMED,
JIQJICH yYIAaCTHUK Bb3IPHEMa JIPYT YIaACTHUK (6uotcdam, wyeam, nunam, 6pos), WA yce-
&, TyBCTBA HEIO CIPIMO JPYT YIACTHUK (MpasdA, obuvam), NIl U3pa3sBa OTHOIICHUE,
OIEHKa K'bM JIPYT YIACTHUK (Habesrcdam, 6uns, kpumukysam). B KOHIENTYyaTIHATA CTPYK-
Typa Ha 633NpuemMaremo UMa eIuH TJIaBeH yIacTHUK - TOBA € BBL3MPUEMAIUAT U €IuH
HerJIaBeH YYaCTHUK - Bb3MPUEMAaHUSIT.

Bropusar ocHOBeH THI CHLOWTHsS Ca TE3U C €JIUH YIaCTHUK. Y YaCTHUKBT Ce HAMUpPa B
IageHo CbCTOAHUE, a Moxke nga nperbpnu m IIPEXOJ oT eaHo CbCTOAHUE B ApYyro.
Knacudukanusara Ha cbOUTUATA ¢ €IUH YIACTHUK 3aBUCH OT HAJIMIUETO UJIU OTCHCTBHETO
Ha I[MPEXO/] Ha C'bCTOAHUNATA, KAKTO U OT Bb3MOXKHUTE KOMOMHAIINI MEXKAYy U3XOJHU
u Kpaiinu CbCTOSIHU upu IIPEXO/.

4. CeMaHTUYHO MHTEPIIPETUPAHN IJIATOJIHA CTPYKTYPH

B I'imaBa 4 e npejicrasena 6a3ara ot 3Hanuss CeMuHBecCT. [y1aroHnTe e IMHUIN Ca IIOIpe-
JIEHH B mabauyy ¢ dannu, TpeJHa3sHAYeHN 3a CBbP3BaHe B eIHa PesallionHa 0a3a JTJaHHU.
[IbpBusaT Tun Tabanma chIbp:Ka MoJe ¢ ObJArapcKuTe IJIaroan OT AaJeH KJac U IoJie Ha
I'LPBUYEH KJIIOY, KONTO njienTuduImpa rabjmiara B CTPYKTypaTa Ha 6a3ara JJaHHU KaTo
TabJINIA - POUTENT U JIaBa Bh3MOYKHOCT 32 YCTAHOBsIBaHe Ha PEJIAIUH C JIPYTH, TbITEPHH,
rabaunu. Tabiuara ¢bIbpKa U IIoJe Ha UAeHTU(MUKATOPUTE Ha CHLOUTHUHHUTE PAMKHU -
1a0/I0HU, CbOTBETCTBAIIM Ha IJIAroJuTe OT Tabiauiara. Bropudr Tuil Tab/mia CbhIbprKa
I10J1€ C EKBUBAJIEHTHU T'JIal'OJIN Ha CbpeHCKI/I nJIM Ha YHI'apCKH €3UK, YUNTO KJIIOY CbhBIIada
C II'bpBUYHHUA KJIIOY Ha Ta6.HI/H_[aTa - poauTes C 6'b.HI‘apCKI/ITe TJIaroJin. TI/IH'bT peaanusd
e edHO KBM MHO020, T.€. Ha €IUH ObJIrapCKU TJIAroJl ChOTBETCTBA €IWH WA IIOBEYe OT
€JIMH TJIaroJl ChOTBETHO Ha (DPEHCKU MJIM HA YHTAPCKHU €3UK, HO Ha JaJIeH (DPEHCKU WU
YHIAQpPCKH TJIAroJl ¢CbOTBETCTBA TOYHO €JMH ObJrapcku riaaroj. /lombiHuTeHuTe eKBuU-
BaJIEHTU Ha (PPEHCKU WIN YHIapCKU ca IPEJICTAaBEHH B OTACJTHHU TaOJIUIN. 3a yI00CTBO
JIbIIEPHATE TAOJIMIM BKJIFOUBAT HMOBTAPAIIa ce MHAMOPMAIA OT TaOauIaTa - POIUTEN, a
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UMEHHO, TI0JIETO Ha UJIEHTHMOUKATOPUTE HA CHOUTUIHHUTE PAMKU - IabJIOHU, ChOTBETCTBA-
I Ha [VIArOJUTe OT TAO/IMIATa. 3a BCEKU KJIAC IVIAIOJHU €IMHUIN Ca JAJICHH ChII0 TaKa
guarpamute Ha CbBUTUNHUTE PAMKU IIABJIOHU, KOUTO Ce ACOIUUPAT C TJIATOJINTE,
IIOCOYEHH B CbOTBeTHHA Kjac. Jlajenu ca u npumepu Ha ChHBUTUNHU PAMKU, B KOUTO
BCHYKH [TapaMeTpH ca TOJIyIUIN CTOMHOCTH, T.e. TOBa ca crerudunupann CbBUTUITHU
PAMKMH, onmcBally 3HaYECHUATa Ha AaJC€HU IJIAr0JIN.

4.1. deckpunrTopu Ha TJIATOJHU €JIAHUIM CbhC CHITUHCKO pedliek-
CUBHO 3HaYeHUue

[nmaronnuTe eUHUNNA ChC CHIMUHCKO pedIeKCUBHO 3HAUEHUE C€ PA3TJIeKIaT B €IUHCTBO
¢ HepedJIEKCUBHUTE UM TPAH3UTUBHU KOPEJIATH, IIPU KOUTO JIBaMa YJIAaCTHUIM CH B3au-
MojielicTBAT. XapakTepbT Ha JIeHCTBUETO, U3PA3EHO Upe3 HepedIeKCUBHUTE KOPEIATH, Ce
3aIra3Ba MpU CbOTBETHUTE UM pPedJIEKCHBHU TJIAr0/N U TOBA Ce U3Pa3sBa B MOJIEIA Upe3
HaJUYAETO Ha €HU U CBIIU eJIeMEHTH B JUHAMUYHOTO SJIPO — €JIHA U CHIU MEXaHU3MU
Ha CbCTOAHUATA. Paznukara e B lenoTanudTa Ha yaactauiure. [Ipu nepediekcuBaure
Kopesatu pedepeHTHTe Ha YIaCTHUIIUTE Ca PA3/JIUIHE U TOBA Ce U3pa3siBa B MOJEJA Ipe3
WHCTaHIIUUPaHeTo Ha KJIACOBETE YVUACTHUIIU ¢ pasimaaun OBEKTU. [Ipu cbhumnckuTe
pediekcuBHY TU1aroin pedepeHTbT Ha YIACTHHUITUTE € eJIMH U ChII, T.€. JIeHCTBUETO MPO-
U3XO0XK/JIa OT JIaJIeH YIACTHUK U C€ U3BBPIIBA BbPXY CAMHSA HETO 10 ChIMUS HAYUH KAKTO
TOBa CTaBa BHPXY BTOPHUS YIACTHUK IIpU HepedeKCHBHUTE KopeaaTu. B Mojena TakoBa
MTOJIOYKEHNE Ce U3pa3sBa Ipe3 MHCTAHIUUpaHeTo Ha KJIACOBETE YUACTHUIIM ¢ eIuH U
cbiy OBEKT. B jiekcukona 3naduresieH Opoit TPAH3UTUBHU IJIATOJIM ITPUTEYKABAT ITOTEH-
nuaJI 3a obpa3yBaHe Ha ChIIUNHCKN PeIeKCUBHU CbOTBETCTBUS, YNUTO U3pa3 HA MOP}O-
CHHTAKTUYHO HUBO € KaKTO 1oJ dpopMaTa Ha JieKceMu (HAIpUMeD aboHupam - abonupam
ce), Taka u 1oJ1 (popMaTa Ha CHHTAKTUIHA CTPYKTYPa € IbJHO3HAYHO MeCTOUMeHMe (Hall-
pumep, 3acmassam cebe cu, yousam cebe cu). CIeI0BATETHO CHIMUHCKOTO Pe(IEKCHBHO
3HAYEHHE ce MPOSIBABA KATO PEry/spHO M3MEeHeHHe Ha 3HaYeHHeTO Ha IJIAroJIUTe W 3aTO-
Ba MOXKe Jla Cce TIPEJICTaBU upe3 reHepajn3upana CbBUTUNHA PAMKA, onucBaia KakTo
TPAH3UTUBHO HepedJIEKCUBHO 3HAYEHNE, TaKa U CbITNHCKO pedIeKCUBHO 3HAYECHHE HA JIa-
JieH TutaroJi. MojieinpaneTo Ha ChIMUHCKUTE pedIeKCUBHE TJIANOTHU €JIMHUATIA B €IMHCTBO
¢ HepedJIeKCUBHATE UM KOpeJaTH O3HadaBa, de 3a ChIUHCKATE pedJIeKCHBU € BaJIu/IHA
KJIacupuKaIngTa Ha TUIIOBETE ChOUTHUSI ¢ 83aumodeticmaue Ha IBaMa yIacTHUIM. ToBa ca
TUIIOBE CHOUTHUSA ¢bC CUTHAJI- npuyuna, cbc CUTHAJI- 3ana3géare U TUIl CHLOUTUE 633NPU-
emane. Ha @urypu 3, 4 u 5 ca jajieHn 9acT oT auarpamure Ha CbBUTUNHUTE PAMKU -
IIIABJIOHU, KOUTO ONMUCBAT HEPedJIEKCUBHO 3HAYEHUE U TOTEHITUAIHO CHITUHCKO pedJiek-
cusHo 3Ha4denne. Ha @urypa 6 e majen npumep 3a crenudunmpana CbBUTUNHA PAMKA.
B Tabaunu 1, 2 u 3 ca majieHn 9acT OT BK/IIOYEHUTE B 6a3ara OT JAHHU TJIANOJTHU €IUHUATIA
C'bC CBHITUHCKO pedhIeKCUBHO 3HAUYCHNE Ha Obrapcku, (DPEeHCKN U YHTAPCKU €3WK.

4.2. JlecKkpuriTopyu Ha IJIaroJIHA €JIAHUIN C PEIUNPOYHO 3HAYEHUE

CBbBUTUNHUTE PAMKU - ITABJIOHM, KOUTO ChOTBETCTBAT Ha IJIATOJIHU €AWHUIN C Pe-
[UIIPOYHO 3HA4YCHMUE, BKJIOYBAT [BaMa Y4YaCTHUIM, KOUTO CHU B3aUMOJCHCTBAT TakKa, 4e
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ComiPedabrg | Kopeararbr | CoimPedabr ComiPedaCbuoPamIlIabald g
INHREFLBGO0001 | 6ena Genst ce/cebe cu DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0002 | 6ecst Gecst ce/cebe cn DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0003 | 6pans 6pans ce/cebe cu DESCRINHREFLKEEP02
INHREFLBGO0004 | 6post 6post ce/cebe cu DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0005 | Buxkmam BIKJIAM ce/cebe cu DESCRINHREFLPERCEPTO1
INHREFLBGO0006 | Bumns BuH« ce/cebe cu DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0007 | Bpens Bpejis cu/Ha cebe cu DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0008 | riemam riienaM ce/cebe cu DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0009 | mups Jupst ce/cebe cu DESCRINHREFLKEEP02
INHREFLBGO0010 | mokapsam JIokapBaM ce/cebe cn DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0011 | 3abesns3Bam zabess3BaMm ce/cebe cu DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0012 | 3agbiekasam | 3agbiekaBam ce/cebe cu | DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO013 | 3amacsiBam 3anacsBaM ce/cebe cn DESCRINHREFLCAUSE(1
INHREFLBGO0014 | 3apsizBam saps3BaM ce/cebe cu DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGOO015 | u3sBunssam U3BUHsIBAM ce/cebe cu DESCRINHREFLKEEPO01
INHREFLBGO0016 | uzabpxam u3rbprkaM ce/cebe cu DESCRINHREFLKEEPO1
INHREFLBGOO017 | uskiarousam U3KIII0YBaM ce/cebe cu DESCRINHREFLKEEPO1
INHREFLBGO018 | usmbiaBam u3MBIBaM ce/cebe cn DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0019 | uscaensam uscsesBaM ce/cebe cu DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0020 | usrbkBam u3TbKBaM ce/cebe cn DESCRINHREFLKEEPO01
INHREFLBGO0021 | uzxpaunBam u3xpansam ce/cebe cu DESCRINHREFLKEEPO1
INHREFLBGO0022 | kams Kars ce/cebe cu DESCRINHREFLCAUSEO02
INHREFLBGO0023 | kops Kops ce/cebe cu DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBG0024 | kpacs Kpacs ce/cebe cu DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0025 | numasam JmiasaM ce/cebe cu DESCRINHREFLCAUSEO03
INHREFLBGO0026 | mus must ce/cebe cu DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0027 | mpa3ss Mpa3s ce/cebe cu DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBG0028 | nabmomaBam | mabmogasam ce/cebe cu | DESCRINHREFLPERCEPTO1
INHREFLBG0029 | maBinam HaB/IHIaM ce/cebe cu DESCRINHREFLCAUSE02
INHREFLBGO0030 | maka3sam HaKa3BaM ce/cebe cu DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0031 | manpasngsam | nanpasiassam ce/cebe cu | DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0032 | mapausBam HapaHsBaM ce/cebe cu DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0033 | macwhpuaBam HacbpuaBaM ce/cebe cu DESCRINHREFLKEEP02
INHREFLBG0034 | naxpanBam HaxpaHBaM ce/cebe cu DESCRINHREFLCAUSE02
INHREFLBGO0035 | obsunsiBam obBuHSIBaM ce/cebe cn DESCRINHREFLPERCEPTO1
INHREFLBGO0036 | o6Bbp3Bam o6BBp3BaM ce/cebe cu DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0037 | obecBam obecBaMm ce/cebe cu DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0038 | obmmaam obsmaaMm ce/cebe cu DESCRINHREFLCAUSE02
INHREFLBGO0039 | obopymBam obopynsam ce/cebe cu DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0040 | obpa3oBam obpasoBaMm ce/cebe cu DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBG0041 | obpuyuam obpuuam ce/cebe cu DESCRINHREFLCAUSEO1

Tabsmna 1. I'marosan e quHuim Ha O'bJrapcKu €3UK CbC ChITTHCKO pedIeKCUBHO 3HAYUECHHE:
gacT 1
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ComiPedbabrla | Kopeaar®p0l | CouniPedpa®p02 | CouniPedpaCnoPamIlladal g
INHREFLBGO0001 | accuser s’accuser DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0002 | pendre se pendre DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0003 | défendre se défendre DESCRINHREFLKEEP02
INHREFLBGO0004 | compter se compter DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0005 | voir se voir DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0006 | accuser s’accuser DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0007 | faire du tort & se faire du tort DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0008 | regarder se regarder DESCRINHREFLPERCEPTO1
INHREFLBGO0009 | chercher se chercher DESCRINHREFLKEEPO01
INHREFLBGO010 | parer se parer DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGOO011 | apercevoir s’apercevoir DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0012 | obliger s’obliger DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0013 | approvisionner s’approvisionner DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0014 | négliger se négliger DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0015 | excuser s’excuser DESCRINHREFLKEEPO01
INHREFLBGO0016 | entretenir s’assurer DESCRINHREFLKEEPO1
INHREFLBGO017 | excepter s’excepter DESCRINHREFLKEEPO1
INHREFLBGO018 | torturer se torturer DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0019 | examiner s’examiner DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0020 | faire valoir se faire valoir DESCRINHREFLKEEPO01
INHREFLBGO0021 | entretenir s’assurer DESCRINHREFLKEEPO1
INHREFLBGO0022 | tacher se tacher DESCRINHREFLCAUSE02
INHREFLBGO0023 | blamer se blamer DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBG0024 | parer se parer DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0025 | priver se priver DESCRINHREFLCAUSE03
INHREFLBGO0026 | laver se laver DESCRINHREFLCAUSEO(1
INHREFLBGO0027 | hailr se hair DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0028 | observer s’observer DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0029 | emmitoufler s’emmitoufler DESCRINHREFLCAUSE02
INHREFLBGO0030 | punir se punir DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0031 | diriger se diriger DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0032 | blesser se blesser DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0033 | encourager s’encourager DESCRINHREFLKEEP02
INHREFLBGO0034 | rassasier se rassasier DESCRINHREFLCAUSE02
INHREFLBGO0035 | accuser s’accuser DESCRINHREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0036 | lier se lier DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0037 | pendre se pendre DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0038 | vétir se vetir DESCRINHREFLCAUSE02
INHREFLBGO0039 | outiller s’outiller DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0040 | instruire s’instruire DESCRINHREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0041 | vouer se vouer DESCRINHREFLCAUSEO1

Tabnumna 2. Exsuasentn 01 Ha dpeHCKN €3UK Ha TVIANOJIHU €IMHUIU Ha O'bJIrapCKu €3UK
C'bC CBITUHCKO pedIeKCUBHO 3HaYeHHe: JacT 1
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ComPedbabra | KopeararYur0l ComPeda¥yurol CorimPedaCooPamIITabald g
INHREFLBGO0001 | véddol vadolja magdt DESCRINHERREFLPERCEPTO1
INHREFLBGO0002 | akaszt akasztja magat DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0003 | véd védekezik DESCRINHERREFLKEEP02
INHREFLBGO0004 | szdmit szamitja magat DESCRINHERREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0005 | 14t latja magat DESCRINHERREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0006 | hibaztat hibaztatja magét DESCRINHERREFLPERCEPTO1
INHREFLBGO0007 | art vkinek art magdanak DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0008 | néz nézi magat DESCRINHERREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0009 | keres keresi magét DESCRINHERREFLKEEPO1
INHREFLBGO0010 | kioltoztet ki6ltozik DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0011 | észrevesz észreveszi magéat DESCRINHERREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0012 | kételez kotelezi magét DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0013 | felszerel felszereli magédt DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0014 | elhanyagol elhanyagolja magdt | DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0015 | megbocsét megbocsiat maganak | DESCRINHERREFLKEEPO1
INHREFLBGO0016 | eltart eltartja magat DESCRINHERREFLKEEPO1
INHREFLBGO0017 | kirekeszt kirekeszt magat DESCRINHERREFLKEEPO1
INHREFLBGO0018 | kinoz kinozza magat DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0019 | vizsgal vizsgalja magdit DESCRINHERREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0020 | magasztal magasztalja magat DESCRINHERREFLKEEPO1
INHREFLBGO0021 | eltart eltartja magat DESCRINHERREFLKEEPO1
INHREFLBGO0022 | cseppent cseppent magara DESCRINHERREFLCAUSE(02
INHREFLBGO0023 | korhol korholja magat DESCRINHERREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0024 | ékesit ékesiti magét DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0025 | megfoszt megfosztja magat DESCRINHERREFLCAUSE03
INHREFLBGO0026 | mos mossa magéat DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0027 | gytlol gytloli magéat DESCRINHERREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0028 | figyel figyeli magét DESCRINHERREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0029 | feloltoztet melegen | feloltézik melegen DESCRINHERREFLCAUSE02
INHREFLBGO0030 | megbiintet megbiinteti magét DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0031 | irdnyit iranyul DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0032 | megsebesit megsebesiti magdt DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0033 | buzdit buzditja magat DESCRINHERREFLKEEP02
INHREFLBGO0034 | megetet megeteti magat DESCRINHERREFLCAUSE02
INHREFLBGO0035 | vadol vadolja magat DESCRINHERREFLPERCEPTO01
INHREFLBGO0036 | elkotelez elkotelezi mag?t DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0037 | felakaszt felakasztja magat DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0038 | 6ltoztet oltozkodik DESCRINHERREFLCAUSE02
INHREFLBGO0039 | felszerel felszereli magédt DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0040 | oktat oktatja magét DESCRINHERREFLCAUSEO1
INHREFLBGO0041 | szentel szenteli magat DESCRINHERREFLCAUSEO1

Tabnumna 3. ExksuBasientu 01 Ha yHrapcku e3uK Ha TJIArOJHHU €JIUHUANNA Ha ObJrapCKi e31UK
C'bC CBITUHCKO pedIeKCUBHO 3HaYeHHe: JacT 1

20



U3BBbPIIBANKNA €HO U CbIIO JIeHCTBUE, BCEKU €IUH OT TAX Bb3JeiCTBa BbpPXYy JApPyrud
YYaCTHUK U CBIIEBPEMEHHO THPIIN Bb3ACHCTBUAE OT JIPYIUd YYaCTHUK, T.€. B3aUMOAECT-
BHETO € CHMETPUYHO. 3 J1a Ce M3Pa3d TO3U THUI B3aUMOIEHCTBIE MEXKIy YIaCTHUIUTE, Oe
nedunupano HoBO OTPAHUYEHUE — OTPAHUYEHUETO PenunpodsHocT. 3a PENUIPOIHU-
Te IJIArOJIHU €IUHUII Ca BaJUIHA TUIIOBE ChOUTHA ¢bc CUTHAJI- npuyuHa, Chc CUTHAJI-
3anaseane n TUI cvoutne esanpuemane. Ha @urypu 7, 8 u 9 ca jgajeHun gact oT jauar-
paMuTe Ha CBbBUTUMHUTE PAMKU - IITABJIOHM, KOUTO OIIUCBAT IJIAIOJHU €AUHUIU C
PEeIUuIIPOIHO 3HAYECHUE.

NG
DESCRRECIPRCAUSEO] i A TITIC E
[[x])/Aresc: Memmug {Pemmpoamocy] [[¥]]/TTarwesc: Hammig
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Qur. 7. Penumpoyno 3HaveHne ¢bc CUTHAJI- Ipr4YrHA: BapruaHT 1

4.3. /leckpurniropu Ha IJIArOJIHA €JMHUIA, O3HAYABAINN COOCTBEHO
JABU2KEHUE

CnaroyiauTe equuuim, o3HavMaBaI COOCTBEHO JIBUYKEHHE Ce OmmncBarT OT C'hBUTUNHU
PAMKU ¢ eIUH YJaCTHUK B POJIsiTa Ha ATeHC, KONTO, B Hail-OOIUS CMUCHJI, TPOMEHS
CBOETO COOCTBEHO MSCTO WJIM TOJIOYKEHWE B IMPOCTPAHCTBOTO, HAIIPUMED, TEBPAAM CE —
dp. se jeter, se lancer — yur. veti magdt; dpsneam ce — dbp. se tirer - yur. elhizodik;
udduzam ce — dp. s’élever — yur. felemelkedik. Ha @ur. 10 e nagen npumep vHa CbBUTUN-
HA PAMKA - IITABJIOH, KOATO IPEJICTaBd IJIArOJHUTE €JIMHUITN, CBbP3aHN ChC COOCTBEHO
3HAYEHNe, BKJIOUeHN nmoHacTosmeM B CeMuHBeCT.
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DESCRMOTIVEO1 ATITIC

[[x])fAresc: Hampmg

ani:OfyTIe BeHO CT= OqyLIeE eH

<<meHcTBa >>

@ur. 10. 3uagenue cobcmeeno deustcenue: BapuanT 1

4.4. Jleckpuntopu Ha JeaKy3aTUBHU TJIAT'OJHU €JMHUIIA

BpOﬂT Ha AeaKy3aTUBHUTE I'JIarOJIHU €JUHUIINA B 6’bHFapCKI/IH €3UK € MaJI'bK. EKBI/IBaﬂeH—
THTE UM BbB (PPEHCKHS €3MK CaAMO B HAKOU CJIyYard Ca CbhIIO JIeaKy3aTUBHU TJIATOJIHU
eJIMHUIIN, HATIDUMED, dspotca | deporca ce 3a — tenir | se tewir a, cpewam | cpewam ce ¢
— rencontrer | se rencontrer avec, omkadsam |/ omkazsam ce om — refuser | se refuser d.
B yHrapckus e€3uK eKBHBAJECHTUTE, KOUTO MOTAT JIa Ce€ OIPEIE/IaT KaTo JeaKy3aTuBHH, Ca
ole M0-MaJIOOPONHY, HAIIPUMED, onumeam | onumeam ce — probdl | prébdlkozik, dsporca
/ dspotca ce 3a — fog | fogddzik. Ilpu neakysaTuBHHUTE IJIANOJHU €JIUHUIMA CTEIEHTA HA
IIpOMdHa Ha JIEKCUKaJIHOTO 3HAaY€HUE Ha I[JiaroJla CIIpAMO TPaH3UTUBHUA MY KOpeEJaT €
pasnmyHa, HO ce HabJIoIaBa HacOYeHoCT Ha jeiictBuero KbM CybekTa, KOeTo ce mpejcTa-
Bd upe3 CbBUTUNHA PAMKA - IIIABJIOH ¢ eauH ryiased ydactHuk. Ha @ur. 11 e magen
npumMep Ha CbBUTUNHA PAMKA - IIABJIOH, MOJe/upalia 3HAaYeHUATa Ha TJIATOJTHUTE
€IUHUI OT TO3U KJIacC.

4.5. leckpuriropu Ha aOCOJIOTUBHU TJIATOJIHA €AMHUIA

ABCOMIOTUBHUTE TJIATOJTHE €JIMHUI Ce OMUCBAT OT CbBUTUNHU PAMKU € €I0H y9IacT-
HUK, KOWTO B IpeobJiajaBaliuTe CIydau € B poJidATa Ha ATeHc, HAaIpuMep, Ousckam ce —
dp. se pousser, se bousculer — yur. l6kdosddik, tolakodik; osradasam ce —dp. se maitriser,
se contenir — yur. uralkodik magdn; ynpaostcnasam ce — dp. s’exercer — yHr. gyakorolja
magdt. B mgakou ciydan ChbBUTUMHATA PAMKA ChbIbp2Ka abCTPAKTHHSA POJIEBU KJIAC
Ipurvurumen, KORTO MOZKe J1a TTOJIydn cTOHHOCT Arerc min EbexTop, HATIpUMED, 6AUBAM
ce — op. se jeter — yur. omlik, bedmlik; nodzomesam ce — bp. se préparer — yHT. készil,
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DESCRDEACCUSATIVEOL

[[x]] / Aresc : Hecnburie \

ani : O AyIIeEeHOCT = OFyIIeBeH

~ ’

Q@ur. 11. eckpunrop Ha JeaKy3aTUBHU TJIANOJTHU €IUHUIINA: BapuaHT 1

felkészil. Boamoxkna e u posisita Exkcriepuesnnep, Halpumep, wyscmeam ce — bp. se sentir
— YHI. €rzi magdt. XapakTepbT Ha JeficTBuUgTa, 0003HAYeHU € aOCOJIIOTUBHU IJIATOJTHU
€JIMHUIY, TIpeJIoiara B MoBeveTo ciaydan ojyiieBen ydactHuk. Ha @urypa 12 e najen
npuMep Ha ChBUTUMHA PAMKA - IIABJIOH, chOTBecTBaIla Ha aOCOIIOTUBHU IJIArOJIHI
eJINHUIN, BKJIIOYeHU noHacTosdmneM B CeMUHBECT.

4.6. /leckpunitopu Ha aHTUKAY3aTUBHU TJIAT'OJHU €JMHUIA

[Ipu anTUKAy3aTUBHUTE IJIATOJIHY €IMHUIIN JIEHCTBUETO, HAN-00II0 Ka3aHo, ce Bb3IpueMa
KaTo ,,JeficTBre, CTABAIO OT caMo cebe cu‘. AKIEHTHT € BbpPXY CIYyUBAIIOTO CE C €IUHC-
TBEHUS TVIABEH YIACTHUK, KOWTO MOXKe Ja Objie KaKTO OJIyIIeBeH, TaKa U HeOIyIIeBeH. 3a
AHTUKAay3aTUBHUTE IVIANOJHU €JMHUIN ca XapaKTepPHU TPU OCHOBHH THIla ChbBUTUNHU
PAMKMU - MIABJIOHU, najiean cboTBeTHO Ha Purypn 13, 14 u 15. B Tabmumm 4, 5 u 6 ca
JIaJICHN 9acT OT BKJIIOUEHUTe B Oa3aTa OT JIAHHU AHTUKAY3aTUBHU IVIATOJIHUA €JIUHUIN HA
OBJITAPCKU €3UK U TeXHUTE €KBABJIEHTU Ha (DPEHCKM U YHTAPCKU €3WK.

4.7. JdecKkpuritopu Ha NaCUBHU KOMIIO3UIINNI

HaCI/IBHI/ITe TJIar'OJIH KOMIIO3UIINN O603HaanaT C'b6I/ITI/IH, B KOUTO aKIECHTDHT € BBHPXY
CIYIBAIIOTO Ce C HEOAYIIeBEH IJIaBeH yJIacTHUK. AGcTpakTHUAT poaesu KJIAC [Ipuvunen
¢ moakiaacose Iamuenc n TeMa e XapaKTepeH 3a IVIABHHUA YIACTHUK B IMACUBHUTE KOM-
nosuiiun. Ha @urypa 16 e majen npumep Ha ChbBUTUNHA PAMKA - IITABJIOH, KOSITO
OIIMCBa Y9aCT OT THUIIMYIHUTE IPEJCTaBUTE/IN Ha ITaCUBHHW KOMIIO3UIINHU KaTO KHU2um€ ce
npodasam na yauyama — ep. Les livres se vendent dans la rue; Kpecaomo ce nocmaes
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@ur. 12. eckpunrop Ha abCOJIOTUBHY IJIANOJIHU €JIMHUIIN: BapuaHT 1
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Qur. 13. Jleckpunrop Ha aHTUKAy3aTUBHU TJIArOJTHU €IMHUIINA: BapuaHT 1
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DESCRANTICAUSATIVEO2 T
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Qur. 14. Jleckpunrop Ha aHTUKAy3aTUBHU TJIArOJTHU €IMHUIIA: BapUAHT 2

DESCRANTICAUSATIVEO3 TR
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Qur. 15. Jleckpunrop Ha aHTUKay3aTUBHU TJIArOJTHU €IMHUIIA: BapUaHT 3
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AntukaysbrU g KopemgarBbr Antukaysbr Antukay3zCnooPamIllacal g
ANTICAUSATIVEBGO0001 | B6ecasam BbecsIBaM ce DESCRANTICAUSATIVEO1L
ANTICAUSATIVEBGO0002 | sobxuoessam | BabxuosasaMm ce | DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0003 | Biiomasam BJIOTIIABAM CE DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0004 | BrenensiBam BIIEIIEHSIBAM Ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0005 | Bb30yxK1am BB30yKIaM ce DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0006 | Bb3MmytaBam BBb3MYIIaBaM Ce DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO007 | Bb3obnossiBaMm | Bb3obHOBsABaM ce | DESCRANTICAUSATIVE(02
ANTICAUSATIVEBGO0008 | Bb3paxkjgam Bb3PaxKaM ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0009 | pb3xumasam Bb3XUIIABAM Ce DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0010 | mpackam JIpacKaM ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0011 | mparms JIpars ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0012 | zabapsim 3abaBsIM ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0013 | zabumyxmgasam | 3abayxkaasam ce | DESCRANTICAUSATIVEO1L
ANTICAUSATIVEBGO0014 | 3agpbcrBam 3a/IPBCTBAM Ce DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO015 | zaaymasam 3aIyIIaBaM Ce DESCRANTICAUSATIVEOL
ANTICAUSATIVEBGO0016 | zanenssam 3aJjie/IsIBaM ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO017 | zaJemnsam 3aJIeIIsAM Ce DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0018 | 3a06/1saMm 3a00JIM ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0019 | zamymBam 3aIIyIBaM ce DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0020 | 3ambiHsaM 3aI'bJIHIM Ce DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0021 | zapa3zsiam 3apas3sgBaM ce DESCRANTICAUSATIVEOL
ANTICAUSATIVEBGO0022 | zacsaram 3acdaram ce DESCRANTICAUSATIVEOL
ANTICAUSATIVEBGO0023 | zaromisam 3aTOILISAM Ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0024 | zarpyausBam 3aTPYIHSIBAM Ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0025 | uzbucrpsim n30UCTPsAM ce DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0026 | usrapsim nu3rapsiM ce DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0027 | usnusam W3JIUBaM Ce DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0028 | uznocsam U3HOCBAM Ce DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0029 | usnumyam U3IMITYIaM Ce DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0030 | uznouymnsam MA3I0IYIIBAM Ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0031 | uzcymasam nu3CcyIaBaM ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0032 | ustomasam W3TOIABaM Ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0033 | usymsiBam n3yMsABaM ce DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0034 | usxabssam n3xabsBaM ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0035 | uzueprBam A3YEPIBaM Ce DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0036 | uzueprisim A3YEPISAM Ce DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0037 | semsam JIEIIBAM Ce DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0038 | naBomgusiBaMm HaBOJIHSIBAM Ce DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0039 | nanbiasam HaII'bJIBAM CE DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0040 | narpynsam HaTPyIBaM Ce DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0041 | obuxkaam 00K IaM Ce DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0042 | oGesnensasam obe31eHaBaM Ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0043 | obHOBsIBAM OOHOBSIBAM C€ DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0044 | ob6yuaBam oby4uaBaM ce DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0045 | orbsam OI'bBaM ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0046 | oxkecrouaBam 0XKEeCTOIaBAM Ce DESCRANTICAUSATIVE(2
ANTICAUSATIVEBGO0047 | o:kuBsiBam O0XKUBSIBAM C€ DESCRANTICAUSATIVEOL
ANTICAUSATIVEBGO0048 | omoTaBam OMOTaBaM ce DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0049 | onpassam olIpa3BaM ce DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0050 | ocsemoMsiBam OCBEIIOMSIBAM C€ DESCRANTICAUSATIVEOL
ANTICAUSATIVEBGO0051 | ocoboxknasam | ocsoboknasam ce | DESCRANTICAUSATIVE(02

Tabmmia 4. AHTUKay3aTUBHI TJIATOJIHU €IMHANNA Ha ObJrapcKu e3uK: JacT 1
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AntukaysbrUa Kopeaar®p01l | Aatukayz®p01 Antukay3CnoPamIllacal g
ANTICAUSATIVEBGO0001 | rendre furieux devenir furieux DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0002 | inspirer s’inspirer DESCRANTICAUSATIVEOL
ANTICAUSATIVEBGO0003 | aggraver s’aggraver DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0004 | engourdir s’engourdir DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0005 | irriter s’irriter DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0006 | indigner s’'indigner DESCRANTICAUSATIVEOL
ANTICAUSATIVEBGO007 | renouvler se renouvler DESCRANTICAUSATIVEQ2
ANTICAUSATIVEBGO008 | faire renaitre renaitre DESCRANTICAUSATIVE(2
ANTICAUSATIVEBGO0009 | enchanter étre enchanté DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0010 | écorcher s’écorcher DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0011 | écorcher s’écorcher DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0012 | relentir se relentir DESCRANTICAUSATIVE(Q2
ANTICAUSATIVEBGO0013 | égarer s'égarer DESCRANTICAUSATIVEOL
ANTICAUSATIVEBGO0014 | engorger s’engorger DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0015 | étouffer s’étouffer DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0016 | geler geler DESCRANTICAUSATIVE(Q2
ANTICAUSATIVEBGO0017 | coller se coller DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0018 | arrondir s’arrondir DESCRANTICAUSATIVE(Q2
ANTICAUSATIVEBGO0019 | boucher se boucher DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0020 | remplir se remplir DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0021 | contaminer attraper une maladie | DESCRANTICAUSATIVEO1L
ANTICAUSATIVEBGO0022 | offenser s’offenser DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0023 | réchauffer se réchauffer DESCRANTICAUSATIVE(Q2
ANTICAUSATIVEBGO0024 | embarrasser s’embarrasser DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0025 | clarifier se clarifier DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0026 | briiler se briler DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0027 | répandre répandre DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0028 | user s’user DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0029 | cuire cuire DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0030 | casser se casser DESCRANTICAUSATIVEQ2
ANTICAUSATIVEBGO0031 | sécher sécher DESCRANTICAUSATIVEQ2
ANTICAUSATIVEBGO0032 | affaiblir s’affaiblir DESCRANTICAUSATIVE(Q2
ANTICAUSATIVEBGO0033 | étonner s’étonner DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0034 | user s’user DESCRANTICAUSATIVEQ2
ANTICAUSATIVEBGO0035 | épuiser s’épuiser DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0036 | épuiser s’épuiser DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0037 | coller se coller DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0038 | inonder s’inonder DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0039 | remplir se remplir DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0040 | accumuler s’accumuler DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0041 | offenser s’offenser DESCRANTICAUSATIVEOL
ANTICAUSATIVEBGO0042 | dévaloriser se dévaloriser DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0043 | rafraichir se rafraichir DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0044 | instruire s’instruire DESCRANTICAUSATIVEOL
ANTICAUSATIVEBGO0045 | courber se courber DESCRANTICAUSATIVE(Q2
ANTICAUSATIVEBGO0046 | exaspérer s’exaspérer DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0047 | animer s’animer DESCRANTICAUSATIVEOL
ANTICAUSATIVEBGO0048 | entortiller s’entortiller DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0049 | vider se vider DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0050 | informer s’informer DESCRANTICAUSATIVEOL
ANTICAUSATIVEBGO0051 | libérer se libérer DESCRANTICAUSATIVEQ2

Tabmuma 5. ExkBuasientu 01 Ha ppeHCKU €3UK HA aHTUKAY3aTUBHU IVIATOJIHU €JIUHUIIN Ha

ObJIrapCcKu e3uK: JacT 1
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AntukaysbrUa Kopenar¥Yur0l | Autukay3¥Yur0l | Autukay3CnooPamIIlaoal g
ANTICAUSATIVEBGO0001 | felbsszit felbdsziil DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0002 | fellelkesit fellelkesedik DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0003 | rosszabbit rosszabbodik DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0004 | megmerevit megmerevedik DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0005 | felizgat felizgatja magdt DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0006 | felhdborit felhdaborodik DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0007 | megujit megujul DESCRANTICAUSATIVE(2
ANTICAUSATIVEBGO0008 | feléleszt feléled DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0009 | elragadtat el van ragadtatva | DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0010 | karmol karmolja magat DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0011 | karmol karmolja magédt DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0012 | lasst lassul DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0013 | megtéveszt eltéved DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0014 | eldugaszol betémddik DESCRANTICAUSATIVE03
ANTICAUSATIVEBGO0015 | fullaszt fulladozik DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0016 | befagyaszt befagy DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0017 | ragaszt ragad DESCRANTICAUSATIVEO3
ANTICAUSATIVEBGO0018 | gémbolyit gbmbolyodik DESCRANTICAUSATIVE(2
ANTICAUSATIVEBGO0019 | eltém eltéomadik DESCRANTICAUSATIVE03
ANTICAUSATIVEBGO0020 | betolt betelik DESCRANTICAUSATIVE03
ANTICAUSATIVEBGO0021 | megfertsz megfert6zodik DESCRANTICAUSATIVEOL
ANTICAUSATIVEBGO0022 | megbant megbantodik DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0023 | melegit melegszik DESCRANTICAUSATIVE02
ANTICAUSATIVEBGO0024 | megnehezit megnehezedik DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0025 | tisztit tisztul DESCRANTICAUSATIVE03
ANTICAUSATIVEBGO0026 | éget égeti magét DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0027 | kiont kiomlik DESCRANTICAUSATIVE03
ANTICAUSATIVEBGO0028 | koptat kopik DESCRANTICAUSATIVEO3
ANTICAUSATIVEBGO0029 | megsiit megsiil DESCRANTICAUSATIVE03
ANTICAUSATIVEBGO0030 | Gsszetor Osszetorik DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0031 | kiszarit kiszarad DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0032 | kimerit kimertil DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0033 | elképeszt elképed DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0034 | elhasznal elhasznalodik DESCRANTICAUSATIVE02
ANTICAUSATIVEBGO0035 | kimerit kimertil DESCRANTICAUSATIVE03
ANTICAUSATIVEBGO0036 | kimerit kimerdil DESCRANTICAUSATIVE03
ANTICAUSATIVEBGO0037 | ragaszt ragad DESCRANTICAUSATIVE03
ANTICAUSATIVEBGO0038 | eldraszt eldrasztva van DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0039 | megtolt megtelik DESCRANTICAUSATIVEO03
ANTICAUSATIVEBGO0040 | felhalmoz felhalmozdédik DESCRANTICAUSATIVE03
ANTICAUSATIVEBGO0041 | megsért megsértddik DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0042 | elértéktelenit elértéktelenedik DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0043 | felijit felijul DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0044 | oktat tanul DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0045 | meghajlit meghajlik DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0046 | elkeseredetté tesz | elkeseredetté vilik | DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0047 | feléleszt feléled DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0048 | koriilteker koriiltekeredik DESCRANTICAUSATIVEO02
ANTICAUSATIVEBGO0049 | kitirit kitirtil DESCRANTICAUSATIVE03
ANTICAUSATIVEBGO0050 | tdjékoztat tdjékozodik DESCRANTICAUSATIVEO1
ANTICAUSATIVEBGO0051 | felszabadit felszabadul DESCRANTICAUSATIVEO02

Tabnuna 6. ExsuBasentn 01 Ha yHrapcku e3uK Ha aHTUKAY3aTUBHU TJIATOJHH €IUHUIIA
Ha ObJITAPCKM €3WK: YacT 1
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nped xamunama — dp. Le fauteuil se place devant la cheminée; [Todpobrocm, xosamo edsa
ce 3abenanssa — dbp. Un détail qui s’apercoit a peine; Ilonaxoea ce nabarodasa maxasa
peaxyus — dp. Cette réaction s’observe parfois.

DESCRPASSIVEO] ATITIC

[[¥1] ! Zpiceziszess : Hecnburie

S<TRPOH >

@ur. 16. Heckpunrop 1 Ha HACHBHU KOMIIO3HUIIAN

4.8. [deckpunropu Ha IJIaroJiHA €JIMHULI Kopeaam (-)

3a rnarosmre, HapedeHu reflexiva tantum, e TPYIHO Ja ce HaMepu 00eTMHSIBAII TTOKa3aTeT,
KOWTO Jia TM BMECTH B €JINHEH CeMAHTUYEeH KJIac. 3a pa3/IiuKa OT OCTaHAJINTE K/IaCOBe T/la-
TOJIN, TIPEJICTABEHN B HACTOAIIATA Pa3pabOTKa, HAJTMINETO UM € CJIyIailHO 3a BCEKM eInH
OT TPUTE Pas3lyiexk IaHu e3uKa U uMa (popMaJIHO 3HAYEHHE 38 BCEKU eJIUH 31K ITOOTIETHO,
Hanpumep, 6os ce - dp. craindre, avoir peur - yHI. fél; 2opdes ce - dp. s’enorqueillir
de, se glorifier de - yur. biszkélkedik; epuotca ce - dp. prendre soin de, soigner - yHI.
gondoskodik; yemuzxeam ce - dp. sourire - yHI. mosolyog. 3a ceMaHTHIHOTO OINMCAHUE HA
[JIArOJIATE OT TO3M KJIAC Ca U3MOJI3BaHU JuarpaMu Ha CbBUTUNHU PAMKU - IITABJIOHHU,
KOWTO Bede Ca MPEe/ICTAaBEHN B OIIMCAHNETO Ha CEMaHTUKATA Ha TJIArOJNTE OT JIPYTUTe Kila-
COBe, 3aTOBa MJIEHTU(MUKATOPUTE HA JUarpaMuTe ChBIAIAT C T€3U OT JPYTUTe KIacOoBe.

5. 3akJrioueHne n IepcueKTuBNI

Passuruero na I/IH(i)OpMaHI/IOHHI/ITe TEXHOJIOTUN BOJM B HaCTOAIINA MOMEHT 10 Heobxo-
AUMOCTTa, a OTTaM M J0 3aCHUJICHHA HUHTEpEC OT Cbhb3JaBaHETO W Pa3BUTHUETO Ha MOICJIN
n pecypcu B obJsiacTTa Ha CeMaHTHKara Ha e3nka. OcBeH ToBa IIOHacCTOAIIEM Ce ITOCTaBA
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AKIIEHT BbPXY Pa3padOTBAHETO Ha MHOI'OE3UKOBH pecypcu. lucepTannoHHusgT TPyl € Ha-
COYEH K'bM €JIHA OT Hail-aKTyaJIHUTE TeMU B KOMIIIOTbPHATa JIMHI'BUCTUKA U €3UKOBUTE
TEXHOJIOTMH, KATO IIPU TOBa IpeJICTaBeHaTa B JIMCEPTAIMOHHUA TPYJ, pa3paboTKa Ipu-
Ha/JIeKM K'bM MHOBAIMOHHOTO HAIIPABJIEHNE HA 00€KMHO-OPUEHTNUPAHAMG CEMAHMUKA.
Cb3ia/ieHnTe CeMaHTUIHU JIECKPUIITOPU HA C€/ CU-TJIAr0JIn B O'bJIFADCKUS €3UK U TeXHU
CEMAHTUYHN €KBUBAJEHTU BbB (DPEHCKUS M YHIApCKUs €3UK IPUHAIe’KAT KbM DyHIa-
MEHTa Ha €3MKOBUTE TEXHOJIOI'MU — MO/IEJIMPAHETO Ha JJUHIBUCTUYHOTO 3HAHUE U U3IPaZK-
JIaHeTO Ha 0a3W OT 3HAHUS 3a CEMaHTHUKaTa Ha €3NKOBUTE ODEKTH.

[TocraBenuTe 1pe1 AUCEPTAIMOHHUS TPY/ IEJIN U 3aJIa9U Ca PEIIeHU KaKTO CJIe/IBa.

Banauga 1. Jlepunupare na Kaacose 24a204U 6 0BAGPCKUA €3UK, KOUMO €4 U3TOOHU-
me eQuUHULUY 8 CBNOCTABKAMA C 2A020AU 636 (PPEHCKU U YH2APCKU E3UK.

B u3nbiHeHne Ha Ta3m 3ajiada € HalpaBeH CbIOCTABUTE/NECH aHAJM3 Ha TJIArOJTHU €JTd-
HUI B ObJIrapcKust, (PPEeHCKUsi U yHrapckud e3uk. Vmentudunupanu ca obexmume Ha
nompebumens KaTo CUMBOJHI KOMOMHAIUN OT opMa U 3HAUYEHUE B ObJArapCKus €3uK 1
Ha TAX Ca ChIIOCTABEHU €KBUBAJEHTHU €3UKOBU OOEKTU BbB (DPEHCKHUS U YHIAPCKUs €3UK.
[tarosiHUTE €IMHUIN 'bPBO Ce PA3JENISAT B JIBE TPYIIN: TJIATOJHU €IMHUIN Kopeaam (+) u
[JIArOJIHY €JIMHUIN Kopeaam (-). [arosnure exuuuim kopeaam (+) ce mOAPAs3IessT Mo~
HaTATDbK B CJIEJIHUTE KJIACOBE: IJIATOJHH €JIUHUAIM CbC CHIMTHCKO ped/IeKCUBHO 3HAUCHUE;
[JIArOJIHU €IMHUIU ¢ PEIUIIPOIHO 3HAUEHNE; IVIArOJHN €JINHUIN, O3HAYABAIIN COOCTBEHO
JIBU2KEHUE; JIeaKy3aTUBHU TJIArOJIHU €IUHUAIN; a0COTIOTUBHU TJIArOJIHA €/IMHUIIN; aHTUKa~
Y3aTUBHHU TJIArOJIHU €IUHUIN; Bb3BpATEH ITacCHB.

Bamaua 2. Jlepurupare na naxemu om Mooesupaut, eaemermu, HeodTooumMy 3a onuca-
HUe Ha usbparume eaukosume o0bexkmu Ha KOHUENMYAAHO PAGHUULE.

Ha kitacoBere 00ekTu Ha IOTPEOUTEISI Ca ChIIOCTABEeHN MO Ha ThIoBe chouTns. Cbou-
THSITA Ca IPEJICTABEHN Upe3 ArarpaMu, KOUTO BKJIIOUBAT CTATUYIHA MOJIETHPAIIN eJIeMeH-
TH, XapaKTePU3UPAIi yIACTHUIINTE B CHOUTUETO U JIUHAMUIHN MOIEJIUPAIIN €JIeMEeHTH,
OTIMCBAIII TIOBE/IEHNETO Ha YIACTHUIUTE W B3aUMOJIEHCTBHETO MeXK 1y TaxX. ledunupanu
ca KOHMUTyparmn OT MOJIEUPAIN eJJeMeHTH, KOUTO ChOTBETCTBAT Ha KOHIIENTYATHUTE
CTPYKTYPH, KOAUPAHU B OIUCAHUTE B pa3paboTKaTa KJIacoBe IVIArOJHU €IUHUIIN.

Bamaua 3. Paswupasare Ha udrodnus modes ¢ HOBU MOOEAUPAULY EAEMERNU, HEOOTO-
QUMU 34 CEMAHMUYHOMO ONUCAHUE HA E3UKOSUME JaHHU 0M HACTMOAULAMA Pa3pabomka.

[Ipuraranero Ha MoOje/a BbpPXY MPEJICTABUTETHO MHOXKECTBO OT PEaHU €3WKOBU JIAHHU
HAJIOXKU HETOBOTO PasIupsiBaHe. BbBegeHn ca HOBU MOJIE/IUPAIIN €JIEMEHTH, HEOOXOTIMHI
3a OIUCAHUETO KAKTO Ha CTATUIHUSA, TAKA U HA JUHAMUYIHUS aclIeKT Ha ChbOUTUETO. 3a, 10~
II'bJTHOTO U aJIEKBATHO IpeJicTaBgHe Ha KJIACOBETE YUACTHUIIY e Jepunupana cTpoitHa
cucreMa or POJIM HA YHACTHUIIY, KaTO € U3I0JI3BaHa Bb3MO2KHOCTTA 3a OIpeAeIsIHE Ha
CEeMAHTUIHU POJiN B Hepapxun. BbBesen e cruenuasieH abcrpakTen posesu Kiac Meduym
¢ mojikj1acoBe Excrepuennep u Iloausas. 3a MOJETUPAHETO HA TJIATOJHU €IUHUIN C pe-
IUIIPOYHO 3HAYEHUE € BbBeJeHO HOBOTO OTPAHUYEHUE Penunpouroct. Pazmupena e u
u3xo/HaTa Kjaacudukalus Ha CHLOUTHS ¢ HOBH THIIOBE B3AUMOJEHCTBUS MEXKY yUIaCTHH-
I, KAKTO U C TUIOBE CHLOUTHUSI, CBbP3aHU C IMOBEJICHUETO Ha €JIMH yIacTHUK. BbBeneH e
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1 HOB Tuii CUI'HAJI — CUT'HAJI-3ana3eare.

3a,£[aqa 4. Cucmemamusupa%e Ha e3uxkosume OaHHU U nocmpoAacaHe Ha c?uaepamume
- CeManrnmuvru @ecn’punmopu.

B nucepramusiTa e npencraBen mpoayKTsT CeMUHBECT — 6a3a OT 3HAHUS 38 CEMaHTUKATa,
Ha IVIATOJIHUA €JIUHUIA B ObJITAPCKUS €3UK U TeXHU eKBUBAJICHTU BB (PPEHCKUA U yHTap-
CKHUsl €3WK. [JiaroJIHuTe eJMHUIN ca IOJpEe/IeHN B TaOJIMIM C JaHHH, [IpETHA3HAYCHH 33
CBbp3BaHe B eJlHA peJlallnoHHa 0a3a JaHHU. TUIrbT pesamnusa MexKIy JaHHuTe Ha Objrap-
CKU U Te3u Ha (DPEHCKH UJIU YHIapCKHU € edHo KoM MHO020, T.e. Ha €JINH O'bJTapCKU TJ1aroJ
CbOTBETCTBA €JIMH WJIU TOBEYEe OT €JUH IJIaroj ChOTBETHO Ha (PPEHCKH MU Ha YHIApCKH
€3UK, HO Ha JIaJIeH (DPEHCKM WJIM YHTAPCKHU IJIAroJl ChOTBETCTBA TOYHO €JIMH ObJIrapCKu
riarosi. Tabmuiure cbIbpsKaT U I0J1eTa Ha naeHTHduKaTopuTe Ha ChBUTUNHUTE PAM-
KU - IIABJIOHU, CHOTBETCTBAIIN Ha TJIATOJIUTE OT TaOJUIATA. 38 BCEKU KJIAC TJIATOJIHU
€JINHUIN Ca ChCTABEHU BApUAHTU Ha Juarpamu Ha CHhbBUTUNHU PAMKU - IIABJIOHU,
KOWTO C€ acOIMUPAT C TJIArOJINTE, TIOCOYEHU B ChOTBETHHSA KJIAC.

[Ipencrosima 3ajlada € pas3lupsBaHeTO Ha Oa3aTa OT 3HAHWA 3a IVIArojHaTa CeMaHTH-
Ka 4Ype3 BKJIIOUBaHE Ha JIECKPUIITOPHU Ha IoBede TuioBe cboOuTus. Heobxomumo e ma ce
noJgepTae, ue IpeJCcTaBeHuaT aHAJIM3 U OlMcaHne Ha pedIeKCHBHUATE 110 (bopMa IJ1aroJi-
HU €JIUHUIN € CBbpP3aH C ONUCAHUETO U HA TOJIAM OPOil HepedIeKCUBHU TUIIOBE TTPEXOTHI
U HempexogHu riarojiu. Barken enemeHT Ha Objenioro pasmupenne Ha CeMHUHBECT e
U3rpazkJIaHeTo Ha Mo-rojisiM Opoit crenmdurimpann CbBUTUNHA PAMKMU.

C ornen na Br/ouBaHeTto Ha CeMUMHBECT B rioba/iHn WHPPACTPYKTYPH Ha €3UKOBH
pecypcu, ce mpejBuKja cbBMectsiBane (mapping) na CemunBect ¢ Lexical Markup
Framework (LMF) — abcTpakreH MeraMo/ies1, IpeoCcTaBsIll CTaHIapTU3upaHa cpejia 3a
npejicraBsine Ha Jiekcukasau e3ukosu pecypen (LMF 2008; Francopoulo et al. 2007). LMF
€ CbIviacyBaH C'bC creruduKanuuTe n npuaiunure Ha mojenupane na UML. LMF ce cbe-
Tou ot adpen mofeupai naker (Core package) m Mojgesupany MakeTn ¢ pasuupers
(Extensions). 3a crangaprusupasoro npejcrassie Ha CeMUHBECT KaTO MHOIOE3UKOB
ceMaHTHUYIeH pecypc e Obaar usnosBann Cemanmuuromo pasmmpenne nu Pasmmpenn-
eTo 3a MHo20e3ukosa nomayua. Hanpumep, nHa @urypa 17 e najgena juarpama B LMFEF
dopmaT Ha HUBO €K3eMILIAP, KOSATO creluduiupa e3ukopu obekt or CeMuHBeECT upe3
M3I0JI3BaHEe Ha Pa3IINPEHNeTO 38 MHOTOe3MKOBa HOoTamud. OT MpakTHIecKa IJIe/IHa TOY-
Ka € BaKHa BBb3MOXKHOCTTA 3a IPeJICTaBsHe Ha e3MKOBUA pecypc BbB dopmar Ha XML
(eXtensible Markup Language).

BHaunMo ObJIENIO TPUJIOKEHNE HA MOJIEJIUTE Ha TJIarojHaTa CeMaHTHKA, MPEJCTABeHN B
JIcepTanusTa, e B obacTra Ha udsauuanemo Ha ungpopmayus (Information Extraction
(IE)) (Cunningham 2005) u mo-creruaito ugeauuaremo na csbumus (event extraction),
M3BECTHO ChINO TAKA KATO U3BAUNGHE Ha cuenapuen wabaon (scenario template extraction)
(Liao and Grishman 2010; Grishman 2010). Ilesra na n3sinaaneTo na cb0UTHS € HICHTH-
dbunmpanero B JiajIeH TEKCT Ha eK3eMILIAPH Ha JIaJIeH KJiac choutust. Vnenrudurnmupanero
Ha CHLOUTUSTA € CBbP3aHO ¢ UICHTU(DUIMPAHETO HA HETOBUTE KOMIIOHEHTU — YIACTHUIIU-
Te B CHOUTHETO U Pa3/jiMdHu HeroBu arpubyrtu. V3Banmuanero Ha cbOUTHS HPEIOCTABS
CpEJICTBA 3a YCHBBPIIEHCTBAHE Ha CHCTEMUTE B 00JIACTTA HA 0M208APAHEMO HA 6BNPOCU
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language = “bul”

:Global Information :Lexical Resource
1d = “SemInVeSt”
:Lexicon :Lexicon

language = “fra”

:Lexicon

language = “hun”

:Lexical Entry

:Lexical Entry

:Lexical Entry

string= “EABXHOBABAM CE”

string =" s’ inspirer”

string = “fellelkesedik”

id="ANTICAUSATIVEBG0002”

id="ANTICAUSATIVEB G0002”

id="ANTICAUSATIVEBG0002”

:Sense Axis

1d = “DESCRANTICAUSATIVENL”

:Interlin External Ref

Q@ur. 17. LMF nguarpama 3a MHOTOE3UKOB CEMAHTHUYIEH PECYPC

(Question Answering) — moCTaBgaT ce MO-CJIOXKHU BBIPOCH, THHTO OTTOBOP M3UCKBA IPHU-
JIAraHEeTO Ha METO/H, M3IOJI3BAINN 110-aDCTPAKTHU, CTPYKTYPUPAHU, OA3UPAaHN Ha CEMAaH-
THKATa [IPEJCTABAHNA HA JIMHTBUCTHIHOTO 3HAHUE, 33 PA3JIMKa OT IIO-IIPOCTUTE METOJIM,
OCHOBaBaIll ce Ha ThpceHeTo 1o Kiaovosn aymu (Grishman 2007; Schiffman et al. 2007).
MHoOroesnkoBusT acleKT Ha pa3paboOTKaTa s IPABU IIPUJIOZKUMA U B 00JIACTTa HA MAUUH-
nus npesod (Machine Traslation).

ITPUHOCUTE Ha JucepTainugaTa ca CJAeIHATE:

1. Ilpemtoxkena e 1sI0cTHA MH(MDPACTPYKTYPa 3a IpeAcTaBsIHe Ha ceMaHTHKaTa Ha €31-
KOBM 00EKTH B MHOI'OE3UKOB IIj1aH. [Ipuioxken e mHOBaIMOHEH OOEKTHO-OPUEHTHPAH
ITOJIXO/I IIPU IIPEJICTaBsIHe Ha JIMHIBUCTUYHO 3HAHWE C IIeJI pPasliupsiBaHe Ha Bb3-
MOXKHOCTHUTE 38 Ch3JlaBaHe Ha ONTUMAJIHU MOJIEIN U TOJXOJSIIN €3UKOBU PECypCH

B 00JIaCTTa Ha €3MKOBUTE TEXHOJIOTHH.

2. MopdocuHTakKTHIHOTO 3HAHUE 3a IVIATOJIUTE € CUCTEeMATU3UPAHO W IMPEJICTABEHO C
orJIe i Ha MHTEPJIUCIUILIMHAPHUS XapakTep Ha pa3paboTKaTa U CIOpe.T TPUHITUITUTE
Ha m3rpakiaHe Ha OPMaTHU €3UKOBHU MOJIEJN U €JIEKTPOHHU €3WKOBU PECYPCH.

3. HanpaBeHo € CbIIOCTABUTEJ/IHO U3CJI€ABaHE Ha SHAYMMU B KOMIIIOT'bpHaTa o6pa60TKa
THUIIOBE I'JIal'OJIHM € JUHWIN — CG/CU—I‘.H&FO.HI/I B 61)JIFapCKI/IH €3UK 1 TeXHUTE €KBHUBa-

JIEHTU BbB (DPEHCKUS U YHIAPCKUS €3WK.

4. Pasmupen e npunoxkennar ¢popmannzbm Ha EIIC gpes3 nobaBsine Ha HOBU MOJIE/H-
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pamu eJIEMEHTH C 1eJI a/IallITUPaHETO MY 3a OlIMCaHre Ha CEMaHTUKaTa Ha I/136paHI/ITe
peaJiHin €3MKOBU JITaHHU.

5. Cb3mazena e 6a3a OT 3HAHMS 3a TJIArOJIHATA CEMAHTUKA B MHOIOE3MKOB IL1aH — Ce-
munsecm. Kommnonenrure Ha Cemuneecm ¢bCTaBAIBAT JUHAMUYHA, CUCTEMA, KOSITO
ce m3rpazkja CIopej IpeIIoIuTaHns IOHACTOAIIEM B 0bJiacTTa Ha HHAMOPMAINOH-
HUATE TEXHOJIOTMH IPUHIMI HA YCJIYTHU I10 3asgBKa Ha IMOTPEOUTeN, T.e. U3rpazKkiaHe
U IIpeJoCTaBsiHe Ha KOMIIOHEHTHU ChbOOPA3HO KOHKPETHA U aKTyaJ/IHa 3a/iada.

Arnpobariust Ha pe3yJITaTUTE OT JIUCEPTAIIUATA

[To Temara Ha aucepraiusaTa ca MyOJUKYBAHU METHAJIECET CAMOCTOSITETHH HAyYHU CTa-
tun. [lecer or TaxX ca myOJMKYBaHU B CIIENUAIM3UPAHN MEXKIYHAPOIHI W3TaHUA, MEXKLY
KouTo u B opeuniara Lecture Notes in Artificial Intelligence Ha n3BeCTHOTO U31aTEJICTBO
3a Hay4dHa JuTeparypa Springer. Pesynararure, onncaHn B T€3U CTATHHU, Ca IPEJICTABEHN
MHOIOKPATHO B JIOKJIa ¥ [P HHTEPHAIMOHAJIHA HAyIHa ayUTOPHS.

HokJiiaim, n3neceHu Ha MeXK/IyHApPOAHU HayYHU (popymu:

1. International Conference on Lezis and Grammar (LGC’10), Bearpas, Cbpbus, cem-
remepu 2010.

2. International Conference on Tezt, Speech and Dialog (TSD’08), Bbpuo, Yexus, cen-
temBpu 2008.

3. International Conference on Lezis and Grammar (LGC’08), 1’ Aquila, Uranus, cenrem-
Bpu 2008.

4. International Conference on Lexis and Grammar (LGC’07), Bouudado, Kopcuka,
Opannus, okrompu 2007.

5. International Conference on Text, Speech and Dialog (TSD’06), Bbpuo, Yexus, cen-
TemBpu 2006.

6. International Conference on Language Resources and Evaluation (LREC’06), I'enoa,
Nrammsa, mait 2006.

7. International Conference on Language Resources and Fvaluation (LREC 0 ), JIucabow,
[Topryramus, maii 2004.

8. International Workshop on Treebanks and Linguistic Theories (TLT03), Véax;jo, 1Ise-
ust, HoemBpu 2003.

9. International Workshop on Information Extraction for Slavonic and Other Central and
FEastern Furopean Languages, B pamkute Ha International Conference Recent Advances
in Natural Language Processing (RANLP’03), Boposen, Bbirapusi, cenremspu 2003.

10. International Workshop on Morphological Processing of Slavic Languages, B paMKu-
te Ha Furopean Chapter of the Association for Computational Linguistics (EACL’03),
bynamema, Yuarapus, anpua 2003.

11. International Conference on Corpus Linguistics (CL’03), Jlankacrbp, Besnkobpura-
uus, arnpuia 2003.

12. International Workshop on Treebanks and Linguistic Theories (TLT’02), Coszomout,
Bbarapus, cenremspu 2002.
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,Z[OKJI&,I(I/I, N3HECEHU Ha HallUOHAJIHU HAayIHHU CcbOnTHS:

1. Ocmu nanmonasnu ciaasuctuanu derenus: Caasanume. Baaxanume. Eepona, Coduiic-
ku yauepcurer ,,CB. Kiimment Oxpuycku®, ampua 2008.

2. Cemu HAIMOHAJIHU cJIaBUCTUYIHU YeTenus: Caasucmura u obwecmeo, Cobuiicku yHu-
Bepcurer ,,CB. Kimment Oxpuacku®, anpur 2004.

3. Ilectn HanmoHa Hu caaBucTU4YH dereHusd: Caasucmukama 6 navasomo na XXI eex.
Tpaduyuu u ovaxsanus, Coduiicku yaupepcuret ,, CB. Kimmment Oxpuackn®, ampur 2002.
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2004), Lisboa, Portugal, pp. 1153-1156. Copyright by the European Language Resources
Association, ISBN 2-9517408-1-6; EAN 9782951740815; 211 156,04

Slavcheva, Milena. 2003. Integrating a Verb Lexicon into a Syntactic Treebank Production.
In Proceedings of the Second Workshop on Treebanks and Linguistic Theories, Nivre,
Joakim and Hinrichs, Erhard (eds.), Series: Mathematical Modelling in Physics, Engineering
and Cognitive Sciences, v.9, Vaxjo University Press, Sweden, pp.165-176. ISBN 91-7636-
394-5; ISSN 1651-0267

Slavcheva, Milena. 2003. Extracting Verb Complex Structures in Bulgarian. In Proceedings
of the International Workshop on Information Extraction for Slavonic and Other Central
and Fastern European Languages, RANLP 2003, Cunningham, Hamish, Paskaleva, Elena,
Bontcheva, Kalina and Angelova, Galia (eds.) Borovets, Bulgaria, pp. 94-101. ISBN 954-
8361-06-X

Slavcheva, Milena. 2003. Some Aspects of the Morphological Processing of Bulgarian. In
Proceedings of the Workshop on Morphological Processing of Slavic Languages, EACL
2003, Budapest, Hungary, pp.71-77. Copyright by the Association for Computational
Linguistics.

Slavcheva, Milena. 2003. Corpus Shallow Parsing: Meeting Point Between Paradigmatic
Knowledge Encoding and Syntagmatic Pattern Matching. In Proceedings of the Corpus
Linguistics 2003 Conference, Archer,Dawn, Rayson, Paul, Andrew Wilson, Andrew and
McEnery, Tony (eds.), University Centre for Computer Corpus Research on Language,
Lancaster University, Technical Papers Volume 16 - Special issue, Lancaster, UK, pp.706-
713. ISBN 1-86220-131-5

CuaBueBa, Mutena. 2003. EsukoBuTe TexHoJIOruN U ObIrapCKUAT €3UK - eIMH KJacupu-
KaIlMOHEeH Mojiesl Ha riaroja. B Caasucmuxama 6 wavanromo wa XXI eex. Tpaduuyuu u
ouarsarua, zparencka kbima CemaPIIl, Codwus, c. 209-216. ISBN 954-8021-13-7

Slavcheva, Milena. 2002. Segmentation Layers in the Group of the Predicate: a Case Study
of Bulgarian within the BulTreeBank Framework. In Proceedings of the International
Workshop on Treebanks and Linguistic Theories, Sozopol, Bulgaria, pp.199-210.

JlucepranmoHHUAT TPYJ € KOMIIOHEHT OT IJI0CTHATA MU HAY YHO-U3CJIE/I0BATE/ICKA U HAY THO-
[IpUJIOXKHA paboTa, BUJIMMa OT yYacTHETO MU B IIPOEKTU KaTo:

AslsKnown (2006-2009): Cucrema 3a 6a3upaHo BbPXY CeMaHTHKaTa JBUKEHHE HA 3Ha-
HIe 3a eBporeiickaTa Tekcruaaa nHycrpus (A semantic-based knowledge flow system for
the European home textiles industry), dunancupan or Esponeiickara komucust 8 [1lecra-
Ta paMkoBa nporpama, Crenuduana nporpama: IST-2004-2.4.7 Temarwaen npuopurer /
Xopwuzonrtasina jeitnoct: Semantic-based Knowledge and Content Systems.

Mogra 3a/lad9a B paMKHUTE Ha IIPOEKTa 6e Cb3/JaBaHe Ha TEPMUHOJIOTMYCH T'bJIKOBEH JICKCH-
KOH Ha YHI'apCKH €3UK — KOMIIOHEHT OT PECYPCHOTO OCUTI'ypABaHE Ha CUCTEMa B obsacTTa
Ha AOMalIHUA TEKCTUJ U CBbP3aHUTE C HETO obsracTn APXUTEKTYPa U BbTPpEHIcH ,ZLI/I3aIU/IH.
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JIeKCMKOHBT ¢hrbpka 2500 TepMUHOJOTUIHU €IMHUIU, CHab/ieHn ¢ JIe(PUHUTINE Ha yH-
rapCcKy €3WK.

BIS-21++ (2005-2007): LlerTbp 3a komnererrHocT B 21 Bek (Centre of Competence in 21

Century), dunancupan ot Espomneiickara komucust B [[Tecrara pamkosa mporpama (FP6-
2004-ACC-SSA-2), Paboren naker Esuko6u mernoro2uu

BulTreeBank (2001-2004): Banka oT CHHTAKTHYHE JbPBOBUJHU CTPYKTYPH HA Objrap-
ckus e3uK, Gasupana Bbpxy Onopro- dpaszosara rpamarunka (HPSG-based Syntactic
Treebank of Bulgarian), dunancupan or @onpnarust Volkswagen, Tepmanusi.

MosiTa 3aada B paMKUTe Ha IIPOEKTa Oe C¢b3jlaBaHe U IPUIaraHe Ha JacTHIEH CHUHTAaK-
THUYEH aBTOMATUYEH aHaJu3, KONTO WJACHTHMUIMPA B TEKCTAa CEIMEHTH, ChCTaBEHU OT
ITbJIHO3HAYEH TJIAT0JI, CIIOMaraTeJTHu TJIarou U KJIUTHKH.

BIS-21 (2001-2004): Lentsp ¢ ormmanu noctuzkernst B 21 Bex (Centre of Excellence in
21 Century), dunancupan or Esporeiickara komucust B [lerara pamkosa mporpama, Pa-
6oren maker 5: HHcmpymenmu 36 Aun28UCMUYHY U3CACI8GHUA, OA3UPAHY GBPLY 3HAMUA.

[Ipoekr Ha rocr-yuen B Equipe langue et dialogue, LORIA, Hancu, ®pannusa (2003):
Kamezopuu dannu 3a CUHMAKMUYHA AUHLZEUCTIUYHA GHOMAUUA.

[IpoekTbT € cBbp3an ¢ rIodaaHus MPOOJEM 3a CbBMECTHMOCT W MPEHOCUMOCT Ha KO-
JpaHa JIMHTBUCTHYIHA WHMOpMalus. V3BbpIneHn ca eKCliepuMeHTH 38 WHTerpupaHe Ha
[IO/IMHOXKECTBO Ha CIenuUIHN KaTeropuy 3a CHHTAKTHYHO aHOTHpaHe B Pezucmaspa Ha
kamezopuu om dannu (Data Category Registry) B pamkuTe Ha Mojiesa 3a 060011eHN CXe-
MU 3a KOJIUpaHe Ha JIMHIBUCTUYIHA nHMopMatus, pazpaborer B INRIA Loraine, @paHiius.
Nzcnenpana e npuyiozKMMOCTTa Ha MO/JIE/IA 38 AHOTAIIMOHHU TUIIOBE BbPXY KOHKPETHU CUH-
TaKTUYIHU CTPYKTYPHU 9pe3 TIXHOTO ONUCAHKE Ha HIKOJIKO HUBa Ha abcTpakims. 3a 1e/ra
ca OIHUCAHU THUIOBE MIPEINKATHO-APTYMEHTHH CTPYKTYPH, N3BJIEUIEHN OT U3PEUEHUST Ha €C-
TecTBeH e3uK. CbhCTaBeHN ca MeTa- T'PAMATUKU KAaTO JECKPUITUBEH MOJIYJI 38 BKJIIOYBAHE
Ha CHenuUIHNTE KATeropun OT JAHHU KbM 000DIIEHNs MOJIe)T 33 KOJMpPAHe Ha JIMHTBUC-
TUIHA WHOOPMAIIUS.

TELRI II (1999-2002): Tpancesporeiicka nadpacrpykTypa 3a e3ukobu pecypen (Trans-
European Language Resources Infrastructure), dunancupan or Espomneiickara komucust,
[Iporpama: COPERNICUS’94 Concerted Action 1202.

Exna gact ot 3a/1aunTe My 110 7031 TPOEKT (cBbp3anu ¢ PaborHa rpyna 3 Mopgocurnmar-
muuno anomupane) Hsxa: Cbh3JaBaHe Ha ObJITAPCKU TEKCTOB KOPIIYC B CTAHIAPTU3UPAH
dopmar (Corpus Encoding Standard (CES)) 3a TRACTOR: TELRI Research Archive
of Computational Tools and Resources (Apxus va TELRI 3a KOMIIOTHPHU HHCTPYMEH-
TH U PECyPCH); CPABHUTEJIHO M3CJIe/IBaHe Ha CXeMH 3a KojupaHe Ha MOPQOCHHTAKTHIHA
nHOpMaIys; MpUJIoXKeHne 3a ObJrapcknus e3nk Ha craugapra FAGLES 3a dopmaim-
3UPAHO IPeJICTaBsIHe Ha MOP(MOCHHTAKTHIHU SIBJICHUsI B JIEKCUKOHU U TEKCTOBU KOPIIYCH;
Cb3/laBaHe Ha MOJIE/IM HAa TEKCTOBE OT PA3JIMIHU YKaHPOBe U JiepUHUPAHE HA CTAHIAPTH-
3UpaHd aHOTAIMOHHN cxeMu 3a m3rpaxkaanero va TENCO (Automatic Text Encoder) —
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cucreMa 3a apToMaTndHo anotupane B XML dopMar Ha TeKCTOBE ¢ Iesl u3rpazkiaHe Ha
eJIEKTPOHHU TEKCTOBU pecypcu (ChbBMecTHa pa3paboTka ¢ BosHka 3axapuesa).

Jlpyra gact oT 3aja4ynre MU OsiXa CBbP3aHU C paboTaTa MU KaTO T'OCT-YYeH U MEHUIKbD
Ha TpoekTa ipu Koopmuaropa Ha npoekta B Mucmumyma 3a nemcku esux (Institut fiir
deutsche Sprache (IDS)) B Manxaiim, ['epmanus.

ELAN (1999-2000): Espomneiicka mpexa 3a jsunrsucruuna jgeiinoct (European Language
Activity Network), dunancupan or Epporneiickara komucusi.

Paborara 1o mpoekTa 6e cebp3aHa ¢ BaJguupaHe Ha CTaHIapTH3UPAHI TEKCTOBU U JIEKCH-
KaJHU pecypcu oT 21 akaJeMUIHN WHCTUTYIIUHN, PA3o/I0KeHn B cTpanuTe Ha [leHTpasina
u Nzrouna EBpomna. PaboTHoTOo MU MsicTo 110 TO3M HpoeKT Oe B MHcmumyma 36 HEMCKU
eaux (Institut fiir deutsche Sprache (IDS)) B Manxaiim, ['epmanns.

GeFRePaC (1999-2000): Hemcko-dpercku penunpoden napasiesen kopiryc (German-French
Reciprocal Parallel Corpus).

PaGorara 1o npoekra 6e cBbp3aHa ¢ M3rpazkjaHe Ha KOPIYC OT HEMCKU M (DPEHCKH Ia-
paJieJIHi TEeKCTOBE, KOUTO ca MOP(MOCHHTAKTUYHO aHOTUPAHM, [OJIPABHEHH HA HUBO U3-
pedenne u anorupanu cbriaacHo cxemure Ha TEI (Text Encoding Initiative) 3a crammap-
TU3UPAHO TIPEJICTABAHE Ha IApAJIeJIHM TEKCTOBE. PaGOTHOTO MU MSCTO 110 TO3H MPOEKT
6e B Unemumyma 3a nemeru esur (Institut fiir deutsche Sprache (IDS)) B Mamxaiim,
I'epmanmus.

BILEDITA (1995-1997): /IByesndnu eJleKTPOHHU PETHUIN U HHTEIUTEHTHO [OIPABHIBAHE
Ha tekctoBe (Bilingual Electronic Dictionaries and Intelligent Text Alignment), dunan-
cupan or EBpomneiickara komucus, [Iporpama: COPERNICUS’94 Joint Research Project
790.

GLOSSER (1995-1997): Iloamomarane Ha yCBOSIBAHETO HA BTOPU €3UK ¥ YCBOSIBAHETO
Ha 3HAHUsI OT TIOJ[paBHeHN mapaJseann Kopiycu (Support of Second Language Acquisition
and Learning from Aligned Corpora), dunancupan or Esponeiickara komucust, [Iporpa-
ma: Copernicus’94 Joint Research Project 343.

Toasama nexcurasna 6asza om dannu 3a 6sazapckua esuk (1989-1999), HayueH pbKOBOH-
ten joi. 1-p Enena Ilackasesa.

[To To3u TPOEKT CchbM yuacTBaja B U3TparKIaHeTo Ha (hopmasieH MOPGOIOruIeH MOIET Ha
ObJrapCcKusi €3UK 1 ChCTaBsiHe Ha 0a3a OT JIEKCeMH U TeXHUTe cJI0BO(pOpPMU, BCAKa cHab/1e-
Ha ¢ MOpQOCUHTAKTUIHA nHPOpMaIs. AKIEHTHT Ha paboTaTta Mu O BbpXY KIacupuKa-
[IMOHEH MOJIEJI Ha TJIAr0JIUTe B O'bJITAPCKUs €3UK, OCHOBABAIIL ce Ha MOP(MOCUHTAKTUIHUTE
IIPU3HAIM, XaPAKTEPUSUPAIIHN IJIArOJHUATE JIEKCEMU.
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